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AN ACCOUNT OF BELLINIS LA SONNAMBULA. 


This celebrated lyric drama may the rather be termel an elegy 
than a dramatic work; and from tlie pecu!iar bias and tendencies of 
Bellini’s genius, this elegy, expressing those particular tendencies in 
so eminent a degree, may, perhaps, of all his other works, find the 
most general acceptance with the musical public. In this sweet 
pastoral everything is of the most pure simplicity, combined with a 
genial spirit of truth and delicious ndiveté; it speaks tenderly and 
appealingly of the Spring-tide and its delights: the very “ Hermann 
aud Dorothea” of Goethe is not more touchingly rural than this bright 
offspring of the Swan of Catania. ‘The opening song of morning- 
welcome ; the first expressions of Amina’s beatitude ; and the mutual 
felicity of the two lovers, are master-pieces of unaffected grace: the 
soul must be purified to reciprocate the feelings of two youthful hearts 
represented as enjoying so tranquil a bliss; all is calm, serene, and 
transparent as the purest summer sky; then comes the scene where 
tenderness changes to expressions of passions the most intense, and 
anguish the most insupportable; finally, we have the heart-broken sobs 
of Elvino, an effusion which nor can the audience hear, nor the 
| vocal histrionic express, without being suffused in tears. 


The scene of this charming Village-drama is laid in a quiet hamlet 
situated in some romantic and fertile valley in Switzerland, where 
the simplicity and rustic truth peculiar to the inhabitants of such a 
locality, lend a probability to the incidents purporting in the piece 
to have occurred there. The Swiss peasantry have from the earliest 
been ever celebrated and lauded for their quiet working out of the 
principles of a most unsullied virtue, a just acknowledgment of their 
own brotherly rights, and a deep recognizance of the Divine Law. 
The story opens with the rejoicings ot the inhabitants, who are all 
abroad and astir with the morning-sun, to do ample justice to the 
celebration of a nuptial contract between Amina, an orphan brought 
up under the fostering maternal care of Theresa, the mistress of the 
Village mill, and Elvino, a young, handsome, and somewhat wealthy 
land-owner of the neighbourhood. Owing to her reputation for vir- 
tue and beauty, the young girl Amina has long held the sway as 
Village-belle; and therefore,— the gencral and fervent expression 
of joy at an approaching incident so eminently calculated to ensure 
her lasting happiness as her betrothal to Elvino, is supposed to have 
been of rather long standing. These preparations for festivity, how- 
ever, appear to give little pleasure to the heart of Lisa, the proprie- 
tress ot the hoste! of the hamlet, as Elvino had in former days been 
engaged to herself; but wisely perceiving the selfishness and want of 
am:ability in her disposition, has broken off a tie which could but have 
lel to unhappiness and mutual discontent. Though rejected by 
Elvino, Lisa has still cherished her inclinations towards him, and 
now she gives vent to expressions of the bitterest jealousy, at seeing 
the acknowledgments of all around her praise his selection of her 
more fortunate rival. A simple but good-hearted peasant, by name 
Alessio, unfortunately intrudes his preference for Lisa upon its object, 
and (need we add) meets with a constant succession of cold rejections 
and disdain. Alessio, moreover, has taken an unwise step towards 
ingratiating himself in Lisa’s favor, by organizing a demonstration of 
the whole commune to do due honor to Amina’s nuptials with the 
customary tribute of song and dance. All assemble, and rouse the 
bride-elect from her slumbers by a tuneful recognizance of her good- 
ness and worth; Amina immediately quits her dwelling, under the 
care of Theresa, to return her heartfelt thanks to her kind neighbours 
for their good wishes, and to express her own unbounded gratitude 
and the felicity of her almost too joyous heart. As yet, the proceed- 
ings have been awaiting the necessary presence of the Village Notary, 
and also that of the betrothed Elvino; however they both appear 
shortly upon the scene, the latter having delayed to offer up a filial 
prayer for benediction at the shrine of his mother’s tomb. Amina 
and Elvino mutually express the happiness of their own hearts, and 
congratulate each other upon the approaching consummation of their 
wishes; the contract is just signed and attested, when the whole vil- 
lage is startled by the crack of whips and the rumble of wheels 
without, indicating an arrival of some importance. Dusty and 
travel-stained, a handsome and elegant stranger in undress oflicer’s 
uniform appears amongst them, and is desirous of stopping to refresh 
his horses and of proceeding forthwith to the castle: the road, how- 
ever, is bad, and the night, moreover, approaching ; so that counselled 
by the villagers, and at the solicitations of Lisa, who has an eye to 
the interests of her business, the stranger consents to remain a night 
at the hamlet; he then takes cognizance of the place in which he 
finds himself, and recollects to have seen it before in his youth. 
Keeping these reflections to himself, however, he evinces an interest 


in the events taking place there, and with the gallantry of his profes» 
sion pays marked attention to the bride-elect, much to the chagrin 
ot Elvino, who becomes extremely jealous thereat. The night still 
darkens, and Dame Theresa warns all present of the fact, intimating 
the imprudence of remaining out after night-fall, as the Village is 
said to be haunted by a phantom, which the exaggerations of report 
have swelled to a monstrosity beyond the bounds of probability. 
The stranger very naturally inquires into the facts relative to this 
phantom, and treats the superstitious fears of the peasants respecting 
it most cavalierly; bidding them a kind farewell, especially to the 
bride, promising also to purge the neighbourhood of this same much- 
dreaded ghost if it cross his path, and ushered in by the officious 
Lisa, he retires to the Village inn. All present then wend their 
several ways homeward, Elvino and Amina excepted; who, with coy 
diffidence and mutual upbraidings, censure each other slightly, and 
finally wind up their differences by the usual concessions and for- 
givenesses incidental to a lover’s quarrel. We are now shown the 
stranger’s sleeping apartment in the Inn; conducted there by his 
hostess, he learns from her lips that his real estate and conditions as 
the long-lost lord of their manor, have reached the prying curiosity 
of the Villagers, and that he is to be troubled with their importunate 
and officious congratulations. Vexed at this, he repays the respect 
which Lisa shows him by venturing to take freedoms with her, which 
the place,—the opportunity,—and her own coquettishness of manner 
do not entirely check : his gallantries, however, are suddenly inter- 
rupted by a noise without. Lisa seeks concealment in a closet, 
dropping her handkerchief as she flies thither; and the Count, turn- 
ing to examine into the cause of this interruption, perceives a tall 
white figure standing in the moonlight outside his casement. At 
first, he fancies it may be the phantom spoken of by the Villagers, 
but he soon sees that it is Amina, who is a somnambulist, and in her 
sleep-walking trance has wandered over the roofs of the houses to 
his apartment. His astonishment is at first very great, but well 
knowing the danger of suddenly awaking her, he desists from doing 
so, and is reflecting upon what course he had better pursue, when 
Lisa flies unseen from her concealment, dropping expressions which 
intimate that she conceives Amina’s presence there indicative of 
guilty purpose. The Count resolutely discarding the evil thoughts 
which press upon him at the sight of this young and beautiful crea- 
ture so completely in his power, quits the room, and Amina, fancying 
in her trance that she goes through the various portions of the mar- 
riage ceremony, at length falls wearied and fatigued upon the bed 

After a slight pause, the Villagers present themselves with the 
address of congratulation, and their astonishment at the sight of 
Amina on the Count’s bed is interrupted by the entry of Lisa, 
who drags Elvino to the spot and triumphantly exposes to the dis- 
tracted young man her rival’s supposed shame and perfidy. Amina 
just then awakes, receives no explanation, and is severally spurned 
by lover and friends, the only hand that sustains her in this dreadful 
emergency being that of Dame Theresa, who bears her senseless 
and exhausted from the chamber. The Villagers, confident of 
Amina’s true innocence, go up to the castle the next day, in a 
body, to solicit the Count’s explanations and interference in behalf 
of Amina; Elvino the meanwhile having been prevailed upon by 
the designing Lisa to re-accept her hand. These, on their very road 
to the church, are met by the Count, who in vain endeavours to ex- 
plain the phenomena of somnambulism to the incensed and incredu- 
lous Elvino. Providence at this moment interposes to ratify the 
nobleman’s assertion, for the window in the distant mill-roof is seen 
to open, and Amina emerges thence in her night-dress, bearing a 
lamp in her hand ; to the surprise and terror of all, she crosses a 
rotten plank bridge, beneath which the rushing and foaming waters 
act upon the large wheel of the mill; thence descending a slippery 
and insecure flight of stone steps, she advances steadily into the 
midst of her assembled neighbours, and from the expressions dropped 
in her state of trance, evidently implies that her love and _ affection 
for Elvino are still undiminished; the Count prevents her being 
awakened until her lover has restored to her finger a ring snatched 
thence in the first transport of his anger; and then, in the arms of 
Theresa, with Elvino at her feet, by a shout from the Villagers, she 
is at once restored to consciousness and happiness: the crest-fallen 
Lisa being driven from the scene by the untimely discovery of her 
handkerchief in the Count’s room. ‘Tenderly forgiving Elvino for 
his unkind acceptance of her supposed guilt, and assured of the 
warmest friendship and patronage from the unwitting cause of her 
misfortur es, Amina closes the drama by a happy return to her orig 

inal innocence of heart and affection. J. WREY MOULD 


DRAMATIS PERSON A. 


SOPRANI. TENORI. BASSI. 

AMINA. ELVINO. THE COUNT RODOLPHO. 
LISA. THE NOTARY. ALESSIO, 

TERESA. 


NAMES OF PRINCIPAL PIECES. 
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GONTEZZA] DELGPALBSE farete (You have a seeming knowledge.)..... ...... ....... 59 
AsFOSCO CIELO re Rea a (When dusky nighi-falla)...... cuni lane 61 
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SON GELOSO DEL ZEFFIRO ERRANTE... ........ (I am jealous of innocent Zephyr.).. ............... 75 
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Tt C LAINE ee tree te te nce i Are Ten (EEE ee 135 
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SIGNOR CONTE, AGLI OCCHI MIETI................ (Count Rodolpho, did not this DISCHI 145 
SIGNOR? CHE CREDER DEGGIO.................... (My lord, in whom to trust then.).......... Bota 159 


All! NON.CREDEA.-MIRARTI uao (Scarcely could I believe thee.).............. reef 





LA SONNAMBULA. 


Ds GNA beg 


The stage represents the outskirts of a picturesque Swiss village; in the foreground, on the one side, stands the Inn with its variona 
outbuildings, on the other side, a portion of the mill belonging to Dame Theresa is seen, the wings of the mill stretching towards the background, 
over which are perceived scattered in clusters the cottages and rustic habitations peculiar to the country; a sign-board stands at the junction of 

+ two post-roads; and the whole is closed in by wooded rising ground backed by lofty mountains. 


At the rising of the curtain, the stage is void; a band of instruments is heard without, accompanying the Villagers, who are assembled foz 
the purpose of celebrating the marriage contract between Amina and Elvino. 


SCENE I. 


Cuorvs within ; afterwards, Lisa. 
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(they draw on one side, as Amina gracefully and prettily attired, attended by 
Theresa, bounds from the cottage, and gladly returns the hearty welcome 
shewn her on all sides.) 
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RECITATIVE. 
ALESSIO. 
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RECIT ATIVO; I give thee greeting, Amina, more than these others; Ihave prepar’d this festal, bones the songs of welcome, And have im- 
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- ported from the neighboring village those our musicians. Most grateful for the kindness, good Alessio, I hold me, With hopeful prospect to return it with 
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LISA. (Turning away. ) 
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Andante. 
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Ed El-vi-no noa è pre- uri Di po-chi passi 10 lo pre-ce- ag "i capo yal bosco iolomiraida ong 
And Elvino, why hat hath he not arriv'd? By sundry paces Ibut precede him ; Along the woodland he hastes him to our meeting. 
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SCENE V. 
The same ; ELvino. 
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Such pray’rs, they fall pet i - dle. 
































































































































































CHORUS. 
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i SS ee ee 
= =. = 








(The Notory has placed himself at a small table, on which he n. duly laid out the necessary 


papers and writing implements, dipping a pen in ink, as Elvino and Amina approach him, 
pali presents it to the former.) 
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= eee a 





























th 
| Li 




















ELVINO, (as he affixes his 


__RECIT. The NOTARY. signature to the contract.) 























































































































Price ae 
== = i be piece Is mee aaa ee 
se og ZH 4 
ù El - vin, ne re- a al - la tua sposa in do - x ? mi - ei po - 
El - vino, with what now do ye en-dow A-mi-na? With all my 
a aaa ee = oie eh = = = s> = 
Sl ioe pan nn pe = { = Snore = "e da sd 
ss e === cre — aero. eli SE ni = 1a SE See 
to] A er a -S- —— = ee ead: Potions: os 2a 
CSS SEI see ee 
——1-—-—g = -—— iJ a 
The NOT., (handing AMINA, (timidly 
b N o N the pen to Amina.) as eens ye 
i o st ee —# o—e _ = 
gd cn e 4 s_¢ a i VM Pe gv si 
creste sessi: sE sie 
= fe -ri, la mia Gil il mio no-me, Ov-ni be-ne di cu-i son pos-ses - so-re. “E A - mi- na?* Il cor sol - 
fortune, with my cottage, with my fair name, With the wealth my broad a-cres law - ful - ly measure. A - mì - na? This poor heart 


















































w ELV nj Lento. N i Nene Sostenuto. DUETTO. (pressing her with rapture to his bosom.) 


er “as i Dai = ee 

































































Z tan = to. Ah, tutto è ci co - re. a ee ae. 
on - ly. What great - er trea-sure ! 
N 5 
= SSpaaer ery 
ud ——_ fav ——_- — -P- 
iste cul = 
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ELVINO, (leading Amina forward, he takes a ring from his Ze and ies it upon hers. 


Pren - di: Panel tido - - -no, Che un 
Take now this ring, ’tis thine, love, "Twill 


BRR 


a ee ree ee 
è è 






























































































LÀ 
oe =_= e Pe case ca 
wr se = rt ra 
o— = === = bp eo Y 
ara See SE Te iS TE ata chy eee ea 
aoe — oe 
di, che un dire -ca-va all’a - - - - -ra, L’al-ma bea-ta.. e iu a TS Che arride al 
muke thee be - fore the ul-tar, mine... ......... love ; May Ee EO fortune ev - er look downy 2-5 se teeeee love,And this eo 
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fENS8TENT. 






































Pa aaa <=; er è; 
ZI e eo DL Rei È 5 
no - - - stro, al no-stroa-mor, al no - stroa - mor. o, ro ti 
morn - - - ing, andthsbrightmorn, this morn ap - prove. Sa-cred to 
ao 
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9 z = SS SESSI 
= a : = E ==» 
Sag ci È DI 
ft a —S—--* _- ——_ 
2 ae = = Foa a 
ss = VI E O Aaa = eee ae ere 
sl-a, s& - - - croti sia A dono, Co -*- mefusacroale- - - = + . - -« = = = = 
thee, now, sa - - - cred to thee, this token, Vows + ....- by wt purely spok -.- - - - - - - - - = = = 

















ies. ym ef a_i Se Sa ae 
Ue RE EOLIE 


— = tt ps 
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Ff socal yeaa 1 Gace GEA ERM a a0 ® 00000 a soon» 
uc 0 Bs 22.2 20h ara | a essi, as e 
boe ISS SESa ===: 
di 212 IPA d v 
amg: upwards.) 
ye to ‘x, =; pe Fon i 
My ee gt Poe = = = pf ee o—-_;-»—0—6- 
cer TT ee c= fee naires genica e 
mafie tage! « = vi Sla dei tuoi vo - ti e mie - - - i, ‘© Fi-do cu-sto = - - de, fi-do cu- 
-- 2 - ee ee en. Like un-to hers, e’en un-brok - - - en, Cement our ni t_ - - _tual, cement our 
ai 


a = CONS Sits Be SES sore PIE 
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AMINA. 
(A STENT. AD 7 x I° nei ITA epee tage aE a 
or 
5 = ii a 
4 == rea BY oo 
-sto - de, cu-sto - - de ognor. SA or noi sia - mo. Sposi! Oh! te - ne -ra pa- 
mu - tual, our mu - - tual Tove. Yes, thou art mine, now. Pets now ! Oh! ten - der-est as - 
- Sasa -— /-y-SOPRANI E CONTRALTI. x = Ana as 
È —— dà =F ra oa E; Tenet] 
pet THERESA coi Soprani. È 5 -g- VW 
Li Me a Serio gii i, ciel 
CHORUS OF VILLAGERS. 2 è; 
<i Writ - - ten, Writ - - ten in i 


ALESSIO coi Bassi. Tee E = 


> perte bri rei: 
I Fili iii 




























































































— aeEes dd dgg9G9- -0-9-9- 
RN NA x 
Di Led "I" & vv aa a fa aa 
Rn ee a a ea se = ee [tet ee por 
"=> =< == se ee See |: PELI PEA 


(taking it and — it in her bosom.) 


pira = ee e lee 
pre 








































































































































































































































































































- ro-la! - ro in-no-cen-te 
- sur-ance ! DE - no-cent love-ly 
È _ELVINO. IS the flower in de hand. parare eS a — a 
se = ie ESSE: RIE eee, 
Ca - Di - ra =e sen - po - si Que - sta gen- til di -0- la. 
Dear-est, = in thy ore this flow’ret, Em - ser of fond en-dur-ance. 
“e TE pr eg = ey ss 
pr “— a n= O: — 
2 i y 
pa Se agen gian Me son scrit - tiin ciel, Co - me nel 
these -+- vows, these---- vows, arit in heavn, “Writ - ten in 
ieri SS 
ae ag Pe et 
Se nencsrecnbrem: 
eS 389 ee 
2 gs 8393 0-0 -9-0-0- <a -6-6-9-6-8— Tete ala 
N- pt = e 
ire 
+ -— <3 = - == SR Se 
y Ds Beer) ao age 
f=? mere sk li: 3-9? = sos =: 
Jaa eT AE EE 
Ah ! non ne ha du’o-po il re, Ah! non ne ha d’uo-po il 
i There be for ev - er . thy E: - er, There be for ev - er thy 
rr 3 - aut sno: = a 
& esi =e eee DE pr = Pr FIT de 
neri È ram- =. 5 SEE Ki mi ram-men-tia te, Ei mi ram - 
a - blem, my dove, of tea Em-blem, my dove, of thee, Emblem, my 
ena ae ra 
Gp pee >= 
vo - stro dr Scrit - th in 2077 
heav’n 2 - bove. Writ in 9 heav'n, 
























































pre =" 1 = - + TTT 
— SEPARA Sis PESA 
5 dea -@ aed Ez pa PE n. 35 Seri af =f =~ si a Ei ere 
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(both fondly embracing. lees 





ui ene so—— ae a Ab 


aaa a we a ESE: e ee 1 SES È hi Si = Fist 
‘ I 


co-re, si non ne ha d’uopa il co He Li dicheu-ni - va, 




































































bower,T'here be for-ev - er thy bow cea then, our hearts lo sev 
+ — 2 e è 3 “Boon: rie Ma 
Or = ia IE 
© esce a => po iti 
- men-ti a te, mi rammenti a te ro dal dicheu-ni - - = va, I 
dove, , of fee dove, emblem of thee then, our hearts to sev - - - = er, Will 









































aoe ere rEEesEEÉ&ééè 
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“a - stro cor, sl. 








































































































ie as = eee 






































no - stri, i no-stri co ri un Dire - Gi Con ten ri-ma-se il mi - - - o Il tuo con 
be now, will be now all en-dea - - - - - vour; We, to eacho - ther for ev - - - - er Are bound by 
È TOI CV Se 2 
SES again aa nei SR 
no - stri, ino-stricoriun Di - - - @3 Con * ten” ri-ma ="se il) mi “= - o Il tuo con 
be now, will be now all en-dea - - - -  vour, We, to eacho - ther for ev - - er Are bound geen 






































poise | ga FRAZIONE Sia 
Hp SS See Sea 





















































SSS dei a sS&4/==: Sassi o ae ee pre iaa ree san 


SS 














me  res- x Il tuo con me, il tuo con me. , sì, re - - - - stò con me. 
ties af love, Are bound by ties, are bound. ba Ad Hes ., by UES + sree rere cere rei eee of love. 
— per 





























a =f eis SER? CSI e ERE ESA Sn Pf SERE sede = 


nial res es Il tuo con me, ee tuoconme...., sì, re - - © - = -stò con me. 
ties of love, Are bound by ties, are bound by ties +, by ties. ..... eet e eee e cece eens , ties of love. 
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# ; a 
aes astro) 
eee 


Scritti nel ciel gia 


so - no 
Now are these vows for - ev - er 
Zen 

















0 
Co - me nel 
Writ - ten in 


Writ - ten 


in heav’n 



































vo - stro 
heavn a - bove. 


nel vo - stro 



























































Co - me nel vo - stro cor, Co - me nel 
Writ - ten in heav’n a - Di Writ - ten in heavn a- 
NOA NOR ae N Neat 
e-. a eo =) 
awe al | Stee ar sa 3. 2 area E = — He Sie de 
ce — 1 ="=#: cca 
Scrit-ti ok ciel già so - no Co - me -nel. vo - stro cor, Co - ‘me nel vo - ar 
Now are these vows for - ev _- er Writ - ten in heavn a - bove, Writ - ten in heavn a- 
Pie 
er Esse 3 
ee === 
DI =as o gee de 
ff i SE Fa de A 
=e = SS SSS 
lis 2S ees ee eee 








cor. 





cor. 
a - bove. 


vo - stro 
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= === Pe 


cor, Co - me nel 
- bove, Writ - ten in heavn 
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A | 
des 





vo - Stro cor, 


a - bove, 


pee 


Go - me cr 
Writ - ten oe 
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vo - stro cor. 
heavn a - eke 








Yes. 
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= ite 
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cor, Co - me nel 
Writ - ten in heavn 








vo - stro ccr, 
a - bove. 


ste == 





Co - me nel 
Writ - ten in 








vo - stro cor. 
heavn a - bove 
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Yes. 


a 




















La Sonnambula. 39 


> o 
poco piu moderato. _» G. do pars 
a piacere. wy Lic =f Bie 
== Se 
——4 a 


slentando. in tempo. 


=== i 










































AMINA, (breaking from Elvino’s embraces, and advancing forward with rapture in her countenance and heart.) 


wes die 























Ah! vor-rei tro - var pa - ro-la A spie-garcom’ io t’a - do-ro! Mala vo-ce,o mio te - 
Oh, I cannot give ex - pres-sion To my bo-som’s deep im - pres-sion, Yet, O yet, the soft con - 


GE —_eciciine Rientra ete de 
2 ee 


ELVINO. 


=Z.. den e = === 


- so-ro, Nonri-spondeal miopen - sier, ah, no, no. Tutto, ah! tut-to in “Agee i- stan - te Par-laa 
- fes-sion Youcan feel in ev - ry tone, can soy not? Yes, ah yes, those tones so feel-ing, Still to 


Qf eS i x_ — ga Lai 
ae "i " cr È ue 3- E = la ie tata 
PP piu animato. 


O— é 
Os OO Oe es 
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me del foco ond’ ar - di: Io lo leg - go nè tuoi sguar-di, Nel tuo vez-zo lu - sin - 
me thy truth re - veal - ing,  Fountsof o - ther  plea-sures seal - na de me live for thee. a- 


LR perlere per 


(e eee "—_—_<=£ ste Fe SE zeae = 
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in t - = =65 
= i = == = > Deli i cosa È 
———— SS ee ee eee ee eee” 
- ghier! J,’ sn -ma mia aa tuo sem-bian - te, Vede ap- 
- lone. Yes, thou art, love, this heart’s treasure, And for 











































































































e #a 
Ges peuterey EI 
SEC È ei pirate 22] 
a = Pei pi JE ione Sd 
- pien lo ..tua A - pi - ta, v lei vo - la, é inleira - pi - ta, Di dol - cez - za e di pia- 
me, love, of ear th’s pleasure, Youcan on - lycompletethe mea-sure, Since I live now, for thee a- 





FERREE Guado 
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2 = 































































































as CEE eee lro. 


















































- cer. Tut-to ah, tutto in questi i - stan-te Par-laa me del fo-co ond’ ar - - di: Io lo 
- lone, Yes, ah yes, those tones so feeling, Still to me thy truth re-veal - ing, Founts of 
—h — == = eZ —W —— = 
pes 7: N CE | ES = n 2 ——_— = apres ea RESIS 
dra te z = 485 =e 4; E == og = g o_o do spie ns 3-3 deo 
la- 2S ae as Sy i eat pest È pa late Stes 0 alpe maint Aer Foon snk faut > 
































JD = pai e 0 & o = (7 “_ sa e id ESTE «er & J Ci 
ess EE == eee sese =| 








con abbandono. 


5 sta “0 - = fee ten. in tempo. lens 
reed 






































































































































STESSE gi isa e aS. 
leg - go nè tuoi sguar-di Nel tuo vez - zo lu - sin-ghier: Io lo leg-go nè tuoi 
o - ther  plea-sures sealing, Bid me live for thee a-lone, Founts of o- ther pleasures 
pa sa = 
; e eee Tg e __s = =_= svi kE — = 
= ci di i as dda gl to -% 104 % E == ca % a5 ges 25-2 =} 
-@- -6- e- Se ee ae a ae o- -@--o- -0- £ -—@- -@- -6- a eh ae 
SE @- -G- 6- e (I e @ a 
colla parte. pp in tempo 
e cis A e e Der Sass $$ 636 os ess 
i PeR ua poles oe 
LT roll, 2 
fees Yet ge = = P) ks 
E a = “|? = n= : = Cf SH 
eee = 
sguar - Sii Nel tuo vez-zo lu - sin-ghier; Io lo leg - go nè. tuoi sguar- af Nel pa vez - zo lu - sin- 


seal - ing, Bid me live dor: thee a-lone; Founls of 0 - ther pleasures sealing, Bid me live forthee a 
























































pa cana Ss == rr ES =" PERA mee ee E; E = 
ES 5-4-9 ge te toto te tel 8-9-9 to told -2 8 to to sro 
eglla parte. 
EDI RE DI IR I Mt ri wa e Qu 
2: 9 — a ° ; Bales a 9 6 5 o sta 2-8 + = ra; -S3S52E prata eo su 
99 9 SE o|-0_0o-o_0_so_0 == seo “9 —9—~—o- sa 
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AMINA, 
2 SS SSS 
mo ghier. Ah!. a's mio ben. 
- lone. Ah le vecees my hope. 


LISA, (aside.) 


= = = SEE das 

















































































































di - 
( i - ward 
Là SA 2 ie ae g — = > 3 => ss , bee 
Bo S58 BS bea ia Bee ae ee ee Fe ss} 
E RA = 
Ah co - sì neg-lioc-chi  vos-tri Co-re a co-re 0 - gnor si mo - stri, Leg - gao- 
CHORUS OF View them thus on Hope re - ly-ing, Mark them  heartto heart re - gly - ing, Each their 
eee N A paz A N \ N Pi N 
TENOR BASS ee 3624 4 15 PE Md ig See oe =: 1 oye PI + 
> 5 © = = =e o eae = Lo ARA 
lan II 7 2 6 È 
Ah co - sì neg-lioc-chi  vos-tri Co-re a co-re o - gnor si 1 - stri, Leg - gao- 
View them thus on Hope re - ly-ing, Markthem  heartto heart re - ply - ing, Each their 


stage SE SS 
fete? Da CEE 
CS III 


lin a 



































—o-— -9- -8--9- Vea 


==asd STESSE Si 












































































































































ELVINO,  — AMINA. 
- he eee e le eg2fP*lbl®lgo—eoe,:.rPr_____ 
esagera 
Saia m’a do = - ri? oSpie-gar«..... nol so. 
ae tenes a - dore me 2 Be-yond. ....... all else! 
np: == =" ci dia en aap pare ee aa 7) = 
= ae ee {t= diro =e =# fear f— e 
cen eS a i n re Re Soe Palma II la E 
- spago in sen re - presso, Più non valgo a so - ste - ner, Il di - spot-toin sen re- 
show of rage re - pressing, I a dou- ble face must own, Out - ward show of rage re- 
— a —_ 
9-8 = iar — — a #3 pe et ae ware 
Ss {f= — 6 == == = sessi 
tette FERRE EA 
- gnor qual leg - ge a-desso, L’un nell’ al-tro, un sol pen - sier. Leg - gao - gnor qual leg-gea- 
e - qual bliss ex - pressing, Thus let love the mo-ment crown. Each their e - qual  bliss exr- 























PIE ap PAT - | EAGAN I Ag SE NES Pe PE 
LCA Ri Vo al SES È Pi dd Pg 
"A rot EP = Le = =. 2 ae 2 E “— 
crise PRESS eg. viel = st n 
a Le aa 


- gnor qual leg - ge a-desso, L’un nell’ al a un sol pen - ser TL eg - gao - gnor qual leg-gea- 
e - qual bliss ex - pressing, Thus let love the mo-ment crown. Each their e - qual bliss ex- 
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ELVINO, ope de AMINA. ELVINO. 

a ee == = Pe 

È = PA 


Dunque m’a-do - ri? Ah! la mia vo - ce. Mio ca-ro 
Could’ sl be without me ? Ah! can you doubt me? Say, dost thou 
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SRL = 
fr esa #.à 
=== ee = = 
- pres-so, Più non valgo a so-ste - - ner!) 
- press-ing, i a dou-ble face must own.) 
— a = === 
ay ===, = SS SS SS == 
cede _ ee 
- des-so, L’un nell’ altro un sol pen - - sier. 
- press-ing; Thus let love the mo-ment crown. 
Pai cavi N | Laird 
@- -4- ata —@- -a- "es er AI x > 
cha: È e [a= P 9 Es x =| sani =D. | 
— i ey a ee =e 
no, patel Pazze Spee — casa i meee re o eee” a ===" 
- des-so, L’un nell’ altro un sol pen - - sier. 
- press-ing, Thus let love the mo-ment crown. 
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= md e-2- cea? -o2- Be oe Pe do 
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AMINA, (pointing to her heart.) 


















































es con piacere. tempo primo. 
E o—| a 
pese 
be - ne! Ah non ri-spon-deal mio pen-sier. AVI ! vor - rei tro - var - ro - la A spie - 
love me? Ah, read that love dwells here a -lone. Oh, 1 can - not give A - pres - sion to my 
I | 4 | | | N 
pe pes SE aes are meriti ce 
= eg resse Seer eae 
ii ae (Sa PEA 939 eo 
rall. colla parte. pip 






































pas 





























gar com’ io ta - do - ro! Ma la vo-ce,o mio te - so - ro, Non ri- sponde al mio pen - 
o som’s deep im - pres-sion, Yet, O yet, the soft con - fes-sion, You can fel in ev-ry 
ra a “i =: cn Pe de agg 
sa 
-@- 
e ss 


pe a parte. 


== 
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LAT 
a — 
= ===: Se Saas 
da 55 0 = seed <i neces) RRR —L == 
- sier, Tut- to, ‘ah! E - to in quest? i- stan - te Par-laa me Ie dell ii sua 
- tone, can sid ore Yes, ah! yes, those tones so feel - ing, Still to me thy truth re- 
ln piu animato. 
=. ii SE cu 
pren = Seng pe + TI = = ===} 
e case “e TCE Co too ® ue Pa Pad Pe 
i 4 1 Sen -6~ gegio Oe Oe 
fen eni 
» iv rasa | RP Se 
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con abbandono. È 
an tempo. 



























































Va 2 e o-1-î_e_o FORI, AE 
=== pa eae rae era “i ses o re se 

== SS ee ee | eee a ee 

- ar - di: Io lo leg - go né tuoisguar- di Nel tuo vez-zo lu-sin- ghier ! 

» veal-ing, SR o - ther  plea-sures seal - ing, Bid me live for thee a - lone. 

A Es —_ez-e- 
Praia #4 

eli ce 


EER Bo: 


iena e‘ 























do ee - 


ue - = = Li ce ome ss 




















L’al-ma © mia nel tuo sem-bian - te, Vede ap - pien la tua scol - 
Yes, thou art, love, this hearts treasure And for me, love, of earth’s 














































































































































































































a go > = a = 
ff CE pepe, : 
ii ‘ree ere = = 
= = 
2 : È ene =e a SES; CECA “a => 
3 a I 
—e_e = I o—9—~# 
di DE Id imap == 
== vm See are oa ===, 2 = = a 
A lei vo - ia €inleira - pi - ta, Di dol - cez- za e di pia- cer. Tut - to ah, 
pleasure, Youcan on - lycompletethe mea-sure, Since I live now, for thee a - lone, Yes, ah 
ce — —. $=) Se 
GIS =$ 93 TESSZ= a a ® 4 Ca S=sr=ì dad ae 6 è i ‘ ei 
tits Sees See $$ cee E 
x Nes ur rr este == ss 
ie = SSS See TE = 
in ine ra a 
pete af o— e = LIA AAA Ba a deo pa 
free epr e 
tutto in quest’ i - stante Par-laa me del fo-co ond’ ar = - ai: To lo leg-go nè tuoi 


yes, those tones so feeling, Still to me .J truth re-veal - ing,Founts of 0 - ther ee 


Pr i ut 
a a SHE tt La, ZE sp = Spy p= i Fr = 
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“oe @ _@- gs go. SS = Sg -@- -@- 

















44 i La Sonnambula. | 


con abbandono. 
con e 





































































































































ea I 
sito Ran we ten. in Poca 
sguar - veda Rare tuo vez - 20 pao - sin- ava per ir lo in È - g0 nè tuoi e Nel tuo 
seal - ing, Bid me live for thee a-lone, Founts of o-ther  plea-sures seal - ing, Bid me 
a i 
(Sty = TRIO Se sie) 
pet e RI Oa | 
ie parte. in tempo. 
IDIOZIE DI - UE eee 9 9 9 # 22 e eos ooo? 
*b__ = — ® —~-}-0 o—s—o-|-e— 0 a— 
scs SESSI 
4 | a 
ee A sa sE sese a rall. = 
Si ie A CI i = ® 
Di Teese SS SS I 
vez - 20 lu - sin-ghier; Io lo leg - go nè tuoi sguar-di, Nel tuo vez-zo  lu-sin- 
live Sea thee a - en 3 GLI Sa or o - ther plea-sures seal - ing, Bid me live for UA a - 
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- ghier. 
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SOPRANI E CONTRALTI. — > — == 
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<= =s ei = aS | 
ie ic i n ——— creano = a eee: 
CHORUS OF Ah co- - sì ne - glioc-chi. vo - stri Co-re a co-reo - gnor si 
VILLAGERS. View them thus on Hope re - ly-ing, Mark them heart to oo re = 
TENORI E BASSI. + Tr. a mt) “a Ce e 6 “a Di = Po == Za Ca a 
ve esse as ns = 
SS na e SEE ssa = = ee = ci aa 
Ah co - - sì ne - glioc-chi vo- a Conn a co-reo - gnor si 
View them thus on Hope re - ly-ing, Mark them heart to heart re - 
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i "vero ero csi 
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Dost..... a - dore me 2 Founts ...... 
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SS ee aree — 
== e eda fa ZE 
spet-to in sen re - presso, Più non Tendai a Sog="'stett ener = = kh a, - 
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den ae IO a- 5 one, aye Bid me live i thee a- 
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- ga un sol sol, pen - - sier, sol pen- 
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ELVINO. 
— ae a ce SI 
“sl reni cea pesa 
pr} rai 
Jesse n T 
- ghier, Nel - -zo lu - - - =~ sin-ghier. 
e lone, Bid YI o one da. ooo for Thee atea tata a - lone. 
Ss —— --— ———_- = 
= “ ra = aa eee Cate = és 
ere ii e =“ = 
- ner pee a dA ne ste |-u Riga ner.) 
Sace I must own.) 
ere = = == LEE 7 = sai 
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RECITATIVE. 5 
No. 4 lore piper si 
| ease e lego CES 8 Paneer aa A 
| i omani, appena aggiorni, ci recheremo al tempio, E il nostro imene sarà compiuto da più santo rito. 
| RECITATIVO; To-morr Ee at RA dawning, Ibid thee to the al-tar, aad there our nuptials shall be pera by the holy ritual. da 
| ECAVATINA xa da == aus 
| CON CORO. eae = = SIE == All 
THE COUNT Eos O 
RODOLPHO; ipo =_= 
ELVINA; AMINA. PE E Senses i ecs "a 
&c., &e., &c. 
Foce smack of whips, and the gallop of horses, is heard at a distance.) CHORUS. AMINA. — A 
es ii 
Pesa “a ea emcees bri ergo 
Qual ru - mo-re ! Ay a a Un fo- re - stie-re ! 
’ Tis the gallop — 5 sorse: Perhaps a RTRT 
— er n ne DI I > — e —— 
Se sere re = SE 
Ca - val - 
Of ELE 
AN 
= EZTI 
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The noise approaches nearer, and the rumbling of a vehicle is ved two postboys cross the stage, depositing a valise and a sac de 
Allegretto. 















































== ia i SELE =: du SER 
CREE SiS SES aes 














nuit on the inn table; escorted by some of the villagers, e e Count —= enters, he is equipped in his travelling dress, a riding-whip in his 


SREREESHH + Gala trai 
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SCENE VI. 


The same; 


The Count RopoLrPHo. 


(Turning to the villagers.) 


























Co - me no - jo - 





so e lun go ma cammin mì sembrò ! 
How unreliev d and tiresome, has my journey appear’d ! 


— see = ra ess = ea 
ye =i n = = 
vr CE ae 


“mer an- 
Is this,our 
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-_—— = =e 5 “ 
wu" ii 
LISA. (Approaching with busy activity.) 
N = A 
des ‘o ì > e» a5 — = SCSI 
Py fie = aie a a agg, 7 tari peas y= Pisses et 


- ¢o-ra ai castel siam no-1? 


re SE 


le) 


e n non vi sa-re-ste Che anotte o-scura, tan to al-pestre è la 


hae distant from the castle? Three miles, yet, tho’ longer Ifear’twould seem, Sir, So dark the nights are,and so tortuous the 
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Tar COUNT. 





LISA. (Curtseying, 
and pointing out 
that at the side ) 








are aa fd cai 








per 





Fie aaa (ee emer a 





Sore pe ape? 2 ae ae ee 
(eae be ee pievesec pele arg Ste ESSE pene 


Finoa do-ma-ni quì po - sar vi con - sig-lio. 
roadway; Until the morning let me counsel your staying. I do acceptit; 


vi-2. 





























E lo de-si-o. av-vi al bergo al “no Ke - co-vi il 


have you Inns in the village? Look upon 
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THE COUNT. 


LR en ) (Half aside. ) 
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I = = pe = 
f eer m 
care Bb ae eee fe os 
ae e ard, e. win —_ 
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AMINA. in Tempo. THE COUNT. 


LISA. LISA & THERESA. 


(With rapture.) 
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de 
è 
- 2 
mi - 0. 

re Sir. 


Quello? 
This one? 
ae ae to it.) 


Ah! 
Ah! 








lo co - nos-co. 
I re-mem-ber. 


mast cain — n - 
oe "6° - 








Il mu - 


4. w 
(Costui chi fi - a?) 


Voi Si - gnor! 
(Some stranger, tru - ly?) 


You, Si-gnor! 

















oe voce. 
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CHORUS. Quello ! 


That one! 











ery hoe chi fi - a?) 
(Some stranger, truly?) 
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- (Costui chi fi 
(Some stranger, truly?) 
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‘= ae = be. =: È N A 
O =" eresse — Sat AES Mes peas haa 
See pe == =a E EE ca=|f 
; Lit nò Lei ib fontoto 0 il bo soil ©. e vi = cin Sas" Pfat = to.e=Sri Sal 2 
mill there, the foun-tain! — yon brave oak, with ils spring-leaves blooming new - ly. 







































































CAVATINA. 
| The COUNT RODOLPHO. vs eer pr ae 
i == === #85 =# pS 5 
ll ae rae” sè — ee = e pier Si —— 2 
Vi rav-vi - so, o luoghia - me - - - ni, In cui lie - ti. in cui se - 
As I view now thesescenes so charm - - ing, AU my pul - ses and heart are 






Andante Cntabdile. 
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DTT = eee = ps eet 
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ceci 
ni 3 tran-quil - lo 2 di pas - - - - i, Della prima, del-la pri- ma gio-ven- 
warm - - ing, With re-mem-brance of days ee van - - wsh’d; But my bosom, but my bo-som fills with 
7 "= sen € 
= i a LI sa PR 4 =, eee ta fie eet a pra iinet far fea ot oats trax de 
Se Pep 




















Se ee ee SE eS 




















rece sane 


Bt erful. Ca-ri luo - ghi, io vi trovai, Ca - ri luo- sc io vi trovai, Ma quei di non trovo 
pain. Finding ob - jects that still remain, Finding objects that re-main, While those days come not a-: 


ale LES Sf anes 2-3 3 
~9- 2-1 + os e e 3 -9-8 ~ 
Mi nta gii ee P > — = se a 


en eee Se SE iz rare EE ee pe et i 


2222 SS See =e BR a: LEE at ae ae = Ses 
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o -° 
td i ga Roo er Aid eg 80 
= vi PCI eI 3 r = i na Do 
See ee ees es eee eee ee eee ee 
Vi rav-vi - - so, o luoghia - me - ni In cca NALE aa ats 
- - gain. Me A Pew. ia. now these scenes so charming, With re-mem - brance of days long 
SALINE e cn RA E THERESA COI 2pI. 4 i, 
was a 8 ese a aa =a TEOnISI Nos es | 
aa E i deg gal = + =} 
ov z 7° ote ie “ i a 7 5-43 pe: 
CHORUS OF Del vil-la-gio € conscio assai, SUC va mai are vi vi 
VILLAGERS. That he knows the village wel right” well, And has been before,’tis Sheng tis 


O COI 1 mr. eg N x N N 
TENORI E BASSI. 
_-g¢ - Pa sla. FP A Nee 9 
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EP EDT 
: 2 as Sea ee 53 3 
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e Pt prin g > a - eo o? 
- ossea == rr 
- - sa-i, Del-la pri-mà, gio-ven-tu. ui -ri luo - ghi, io” vi tro 
vanish’ d; All my bo-som fills ig Finding ob - jects that still re - 
N A 
N == Nate te a A Tn rat er 
ose area aet syst v 4 = ==} 
co - stui vi fù. Ah, quando mai ine vi a 
SA tis ve - ry plain. And he has been before,’tis plain. 
eee wie areas eee SNR 
see E Se ee Sere et Se Ne 
= D-b—# e we | 2 ee OO a gx : ae a 
3; pt Ig È Li e VE Vai Lhr cone e 
ee» = 3-03 n ui = Se 
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F<—t—m6 CONERO TP AVIO ATE 
fa ed sens ere ee Sa storca > 
È zs = E ° o f 2 
Se, a Ss ="; == E ss: = == SI 
- + vai, Cas ri Mogli io vi tro-vai, pia dì non tro-vo più Ca - ri na vi tro - vai, Ma quei di non n tro- vo 


- main, Finding objects that r emain, While those days come not again! Finding objects that remain, While those days come not a- 
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Oat ones ip a vi fu, co - - - stuil vi 
That he knows the vil - - lage, well, as 
N N 
bean: SE o è s SIE IAN 
=== 
pr =J Se ies eae anand Fy y rar 








Se 0-03 \-0-3> PSA MIAO EI Bike oer ear ef SS aaa SEE ll we, PA ge 
== eee Steet = ct te n a Ss 
= £ = e zia 
Peer Tali BELERS aS a aor Pras anes 

== Nar E, = 252 
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ye e, el: e; lor ce bo lon 
= ee 7 na Ii ag ‘e RAT 
si nane | == est at L, =x 2 Cini] dee 
ee Si = oe aa == desi [E A 
piu non tro vo più, MOM trope = 2859 = - - vo, non fiche più! 
- gain! come not a - ga, comenol..........0.. again, come not again! 
fen 
i aS i Pipe AA stero 
È prg ut = pe 
sa —Le—T e @ _ ———_—_ e esa 
fu, co - Po a = dol mat. 
plain, yes, 18 ve - ry plain. 
N N Pi N N J 
rates È ago pa Pao One a a eee 2A 
= —"—rre eroe voe eee 
fu, co = stui quan - do  mai.. 
plain, yes, 1s ve - ry plain. 







































































































































Allegro. The Fey (to ee ) 
—— medi ARA A eli a ale 23% opel i 
aL =" ars sx » ae lose Teti. 
urea i aE scs sei 
Ma. lfra-rvo- =: i se non m’'in-gan - no, 
But how come ye so ere, t »=, dle, 
pr seen ie 
eae |e DO rH o È e pf 
= SE ae = E ples ese 

















ie SS le el oe re age gee ee = 
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aL a E ae -9- 3. 


























SE SSS —e—_ he — eee Se ee ee == Se SSS Sse 
SS = =ssss=s/s= === == 
Og - gihaluo - go al-cu - na fes-ta? 
This is sure - ly some hap - py fes - tal? 
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CHORUS OF Fauste noz-ze qui si fanno. 
VILLAGERS. pic parts a mer-ry bri-dal. 


se e = cano =e ii csi = Se 
Di pe jr a E cs; SS = ee — de 
rat noz - ze quì si fanno. 
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(turning ih eee with galiantry to Amina., 





















































(enquiringly.) (taking Lisa’s hand with naivete.) 22 
ln E Done sg 
Spare ed SS 225 = vat 
E la ‘spo-sa ? è quel = la? K gen-til.. leg-gia-dra 
And the fair bride. Is this she? She is fair as snow fresh 





(Pointing out Amina to the Count. Want 


a a pere e 


CHORUS OF E que - at 
VILLAGERS. This ves - tal. 


fy es Sere ree eS SS eee 
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da ves - tal. 






























































(Amina bashfully casts N 
down her eyes.) 


sb + A 
= EE : - --- - - 
DP as “| su È RSI *| = = % ; 2 = 2 == 
molto.... Ch’ioti mi-ri. Ol bil anvate go span 
driven.. But one look, child => O; — thal smile was DTA: 


a Te = c "= 
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(warming towards her 
Allegro Moderato. in his gallantry.) 
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Allegro Moderato. hi RK ak A e eis CES DE ee DE ZA 
a Ss o = SS Ca 
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, - = i conqueibeglioc - an Come dol - ce il cor toc - =e uals ann - =e ai pensie, 
bright eyes my heartimpress - ing, Fill my breast with oes tere - ing, By recall - ing anearthly 
SE ari ees 
PEN TE aed A ae PE cer 
ia ssa ttt = sr i 
GP ea =: DE = Ly Do Pe al re ie === et a__Y 
si eta terni Ea 5 Ta 
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SSIS = 
ea = SS aaa 


Inie 4s ae] A do- mecha A a - do-ra - bi: st bel - tà. H- ra des - sa ah qual tu 
bless - ing Long since dead and pass’d away, a aad d away. She was like thee, ere Death op- 
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fo eg ps nea pp" E 2 x Ce) 
ta EEE o> -# sf n= = ae Leo =s— ZII 
3 Abati SIC AE: a “e a ID LIETA i 
: oe Spee —p—"-9--0- -0-. 
<a sa ae rag pigli tse cl? 8 
(ge Se orn nes PESCARE EE 
Z pp? ne Est” er i (i = ieee eae eae pisa 
se - - - i Sul mat-ti- no, Sul mat-ti - no dell’ e - tà, E- ra des-sa qual tu se - i, i, Sul mat-ti - no dell'e - 
- - : - - mg,Sunk th Sunk tl l Like th Death Sunk th de- 
ten pe unk the flower, Sun pile i in decay, Like thee, yes, ere Dea th oppressing, unk the flower in de 
i ae ge: se st - «e. Sd S| ood i 5 do ‘= Tute DA e. ) ef2 
Rua = sen) sE Ce es ef =f ° cet; vie b:s = P|s==s === gree + Z| 
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lE — e art 
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ht — he zz pl ve = 4 + i. 
DEE = ar can! 
=%-. ta, BS. ira deg-sa qual tu se-i Sul mat=teemowdelle a. ital. 6.3 5.8. oR oes ae, Col e - 
- - cay, Like thee, yes, ere Death oppressing Sunk the flower in de LCA I SITI in de - 
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ia a ==: See oe eee = ser 
piv. ota. O K-ra 
- - cay. Ere the 
ELV (aside, as he chafes to see Amina 
pi vivo. LISA. (aside.) * receiving the Count?s pieni, ) 
ee ee a e = —— pri 
ESE =e ea =: SE === = 
(El. = <la g0. = ‘laè va. - gheg - ie - ta.) ~ (Da quei det - tie lu - sin 


( She per - ceives lis gay in - ten - tion.) (Now, DE = lake not this at - 
Piu vivo. 
BOPRANI1 E CONTRALTI. 
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= sla eee: eee die 
ORIO OF Son cor - te - si son - lan - ti Glia-bi - tan = ti di cit - 
SEER CESS? Sootk, your gal - lant from the cont ty Hath xa most se - du - cing 
SE == a: Ei sal Sav: =0= 2 Ra i cl = == 7 eo ASIA eS = 
—_ ot & ine IC = Carli « | + 72 x 2 “ e» =. ra x e—4 = = 
255; dg ia Sa page tenet I e 
Son coriby- tay srisi son ga - lan - ti Glia- bi - tan - ti di - cit - 
’ Sooth, 1 your gal- lant from the È - ty nia a most se - duc- ing 
Piu vivo. 
cae CCR erat ret #- 2 Ri a pee F ne 
a Pera os es —- tfPeec= 
iS ERE on sa 
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2: St sE ras — end ea —— 
des - sa. Sul mat-ti - no.. dell’ e - 
Rn Sunk the flow - er in de - 

LISA. (aside.) ELV. (aside.) 
Pe pre ca xa: cere : 
n 
- - RE - ta!) (El la so-laé va - gheg-gia - ta.) (Da quei det - ti da quei 
- - ten - tion.) oe per - ceives his gay in - ten - tion.)(Now, I like not his at - 
Grae , 
@ == }————_c6 _—— @ ee SE = | 
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- - way, For- du your > - lant de n cu - ty Hath a most se - uy - dee 
-o- -6- 2 
Yibrtorta ; Si = =P: SEITE 
ET SES: 4 es = SES 222: 
= tar Si) son REC rt a - sì son ga - iG - ‘i Wine bi - tan - ti di - cit - 
- - way, For - sooth, your gal- lant from the cu - ty Hath a most se - duc- ing 
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Ah! . qual volto! Tu non 
- + cay. Ah! my gen - tle maiden Veen her features! Maid,those 
sp LISA. (aside. ) ae (aside. # 4 
e e - es | tas TI e I 
Gee St =f ete SE f= ce == 
- - det-ti) EI et law sovlad — va - et -ta!)(Da quei det - tie lu - sin - gata!) 


- - ten-lion,)She perceiveshis gay in - tention!)(Now, I like notthis at - tention.) 


CaS aS SS ee 


- tà. Si, son cor - te -si, son ga - lan-ti Glia-bi - tan-ti di cit - ta. 
me: -Forsooth, your gal-lant from the ci- ty Hath a most se - duc-ing way. 
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Ed un figlio egli a-ve-a, ma dal Castello Sparve il giovane un di, Ne più ioral: la n’eb-be l’afflit-to 
A dear son was his is-sue, who from the castle Disappear'd without cause ; Nor after-tidings reach'd the afflicted 
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A fo-sco cie - lo, A not -te bru- na, Al fio - co rag-gio D’in-cer-ta 
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- par, sì. In bianco avvolta Lenzuol ca-den - te, Col erin di-sciol-to Con occhio ardente, Qual den-sa 
a Yes. In fil-my man-tle Of pallid whiteness, The eye once gen-tle Now glaring brightness, Like cloud o’er 
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Se Cayo 
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CO <= = RO my a ea Vao BRE IU el; Sol trat -to trat - to Da val - le 
can but cow - er. The screcch-owl shrieking, Her haunt re- 
SE Be oe g. w= ee = #- -0: | 
A =_= Eli f — he Sr = 
EEE ER se spesi D 
gli oc-chi Non han la tra - - - - = = = = - th Sol trat-to trat - to Da val - le 
wit - ness Of tits full pw - - - - - - - - - er. The screech-owl shrieking, Her haunt re- 











——+ ee ee — 
Ab - ba-san gli oc-chi Non wid ie la - tra - ti Sol trat - - to trat - to Da val-le 
A mute true wit-ness of its full Pend ; The fie Eee - owl ts Her os re- 
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guar - di, Se-ria so - ver - chia Te- me - ri - tà. Vi guar - di 
braves it, His wil-ful rash-ness Se-vere - ly feels. Se - vere - ly doth 




















guar - di, Se-ria so - ver - chia Te- me -- ri - ta, Vi guar- di il 
braves itt, His wilful rash-ness Se-vere - ly feels. Se - vere - ly doth 
f 
pis (ass === a — sN => da “n 
a a ee 3 = = 
=a ae SS Se eee ee 
guar - di, Se-ria so - ver - chiaTe-me - ri - ta, Vi guar- di il 
braves it, His wil-ful rash-ness Se-vere - ly feels. Se - vere - ly doth 


















































ira ne Bee SIG —_— Host dp 
= * Ng cerca E = gu 
presa IM e e # ey J ae a Oe Ee Daly 
gere: 5 e; =o pa} 
guar - di, Se-ria so - ver - chiaTe-me - ri - ta. oa 
braves itt, His wil-ful rash-ness Se-vere - ly feels. Se - vere 
Le ae A_—_— ——+ 
tar - di, Vor-rei ve - der - la Sco - prir che fa; Sco - prir.... che 
- cov - er, What hidden mys-t’ry Your tale con - ceals. Your  lale..., con - 
SE ee «taria e NNT e Passi 2 È 
Gere «vi C=h=* 
fon - da, La strige immonda Ur-lan-do và, Ur-lan-do và. Vi guar - di il 
- seek-ing, Far from the ghost Her dark wing wheels, Her dark wing wheels. Se - vere - ly doth 






















La strige immonda Ur-lan-do và. Ur-lan-do và. Vi guar = di il 
- seek-ing, Far from the ghost Her dark wing wheels, Her dark wing wheels. Se - vere = ly doth 


i = 
=_= 
e SS 





fon - da, La strige immonda Ur-lan-do va, Ur-lan-do va. Vi guar - di il 
- seek-ing, Far from the ghostHer dark wing wheels, Her dark wing wheels. Se - vere - ly doth 
f 









fon - da, La strige immonda Ur-lan-do va, Ur-lan-do va. Vi 
- seek-ing, Far from the ghost Her dark wing wheels, Her dark wing wheels. Se - vere - ly doth 
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a piacere. 

































































= i i 
Ciel, Viguar - - - - = SIGLE OVI QUArd LIL Ie Canc cis os 
fel, Severe - + - - - = ly, Se-vere-ly doth feel ........ DELE 
O PN 
E oe SI 
Ciel, Vi guardi vi guardi il © Ciel. FF... 
feel, Se-vere - ly, Se-vere-ly doth feel + ........... 

{ ieee _— cio lari ur mec.) | 
pon e === 
tees = ESSE ; - 

= ao dee 
Ciel, Vi guardi vi guardi i Ciel etic cs 
feel, Se-vere - ly, SAU doth LAI adiige reer 00000. 
= a ee EMI, SEES AI 
alan e; 
Ciel, Vi guardi wi guardigli ) Ciel ooo 
feel, — Se-vere - ly, : Se-vere-ly doth feel «+--+ dere 
= ig 
muse, È 
fa Vor-re - i Sco-prir che fase¢ .cs sans E 
- eon What mys-t’ry Your tale con-ceals.++++++seeeee 
oo CENA a 
—=— > ee ee 
Ciel Vi guardi vi goardi ul) Ciel. Goo 
Feel, Dp ly, Se-vere-ly doth feel +++++++++ee- 
— —— sr SA 
Piper 3 
Ciel, Vi guardi vi-guardi il > Cioe i 
feel, Se-vere - ly, SEO doth feel etelelsts(eiSis) scaletta 
PP a 
a 
vey: 
Ciel, Vi guardi vi'puardi il ‘Ciel&no,t ca 
feel, Se-vere - ly, Se-vere-ly doth feel atelolisioislelererereze 
tte 








Ciel, Vi guardi vi-guardiil*Ciel 00 Nar 
feel, Se-vere - ly, Se-vere-ly doth feel +... -....00+ 
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RECITATIVE. 


THE COUNT. (turning do: and still in an incredulous tone.) 





















































Jen ngi = 
No. 6. = == sse=s===e 
SS ee 
Ba-sta co-si, cia - scu - no Siat- tenga al suo pa - 
RECIT. It is enough! let each one have the tale as he 
e DUETTO. 
THE COUNT SE ee “Fe sf ey 
RODOLPHO, &c.&e. peso pe 
AMINA i; peas Petar a Sempre. Be E Sn etd aio | A 
. L bo a > e lo E IERI TAI 
prese | È 
jhe ebete nes gel 
CESSA ee acne = = : 
- rer. Ver-rà sta-gio - ne che di sif-fat-te lar-ve Fia pur-ga-toil vil - lag-gio. Il Ciel lo - vo-glia! 


wills, Your village shortly shall be, I ween, de - liver’d Of this dread ap-pa - ri-tion. May heaven grant so. 




































































| cs NWP ee ge e 


Questo,o Si - gno-re, éu - ni-ver - o de - si - 0. 
That,O Sir stranger, chimes with the wish we all bear. 





















































ae ROD: 
= —® ie 
ji Sii) ae Tao = Or sele ==: a — sessi 
* 55225) gig 944% == 
Ma del viaggi -0 miso ri-po-sar mi n re -i, Se mel con - ce - de e mia bel-la alberga - tri - ce. 


Af-ter the bono journey,sweet repose were a blessing, Iwould re-tire now with my hos-tess-es’ per-mis-sion. 


——— rr = == == 





























CETRA ee > << È È (Anresca Pr na LECITE 
br = ie SS 














(He makes a gentlemanly salutation to Lisa to usher him to his apartment, she enters her inn, beckoning two of the Villagers to carry in his lord» 
hip’s luggage, she then holds the door open to Count Rodolpho, who, waving his hand to the Villagers is just turning towards the hostel.) 


s 
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N 
AMINA e LISA. GE mar’ ss 




































































THERESA. il 
, : 4 ù V 
con voce naturale. Buon ri - po - soo Si - gnor. not - te fo =. 2h - "ce. 
Fair good night, O Sig - nor. ui be each vi - sion. 
ELVINO. —— a — gh TESS 
ci === = a — = =e 
ehy I° ma 
Buon ri - po - s0,0 Si - gnor. not - - ce. 
Fair good night, O Sig - nor. bright be por 3 - sion. 
N N 
2 N = = 
te > : <= 
= — ° @ i fer. 
i V 
SHOBDS: Buon ri - po -s0,o Si - gnor. not - te fe - li - ce. 
Fair good night, O Sig - nor. bright be each wi = sion. 





e Allessio coi Bassi. 













































































THE COUNT. (taking Amina’s hand in his, ere he departs.) (pointing to Elvino.) 


IE IS rea Ap are enon, nei SS = 


° n Ir) 

4 = = DES id è if == 0 

Sobers emer 3: E I = pen SSR È ni SIE 
Ad-di - o, gen-til fan-ciul - ron i - no a do-ma-ni,ad - di-0.... Ta-mi il tuo i co-me a-mar-ti jo sà - 
Adieu, then, my gen-tle flow-er, un-til the morn a - dieu, them, And may he love thee, e’en as I could have 


ii. e == ù esi ==. 














































































































N 
= Nitra A 

pe ALS rescue pa eee Ba E PES E o ner = 
È (4 — n Ve 9 E, as E e 






























































- pre-i. Nes-sun mi vin-ce in ESA mo-re.... Fe-li - ce tai se ne pos - se- Lai il co-re! 
lov’ d thee. No man can out-do my love in true protection. — Ye hap-pi - ly pos-sess one treasure, —af-fec-tion! 
Sip) 3 = da — pera = AN 
==: 
SS = ee eee Dal 
-0- x 
S| AES AEE “TET. IE ‘| /’rF"= OE EE SW Bae = 
Dir == aa | la rat cea 
ionica TT e Iel‘“ eee 


(he enters the Inn, the door of which closes upon him; Theresa and the Villagers all SH some on the one side, some on the other; the 
stage being now quite ‘dark. ) 


Mo erato. rea ames === 
Gi == ape Sp x Fia PRETI friiie i Cri Bs 




































sei SEDE: 
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(Elvino draws off to a distance, and appears to be quitting the scene with the rest, Amina at first can scarcely believe he is gone, and puts 
her hand out in the dark, to know if it touch him; finding him really not at her side, she searches for him, seeming distressed at his neglect in 





leaving her; he too is just at the extremity of the scene.) 
SCENE VII. 


| s Amina ; ELvino. 

































RECITATIVE. = 
AMINA. (plaintively.) a ELVINO. (still at a distance, and in a cold tone.) 
| eit gat goer a, sta al 
id I e O A E SI toe spose EI 
«a eee Fae oe = pesi ae 
El-vi-no..e me tu las-ci sen-zaunte-ne-ro ad-di-0? Dal-lo stra - nie - ro, ben te - ne-ro l’a- 


El- vi - no! and can youleave me without ten-der-er partings? Now from yon stranger, methought ye had the 


Peer === === A 











































x AMINA. 
a pas (aS SS Se eee pi ASSE 
a] ial Bey IONS Fae am ea sip i ini —e—e— ee 
ES ase Oe SS cane a o === 
= ves - tl, E - ver: commos - so in las-ciar-mi ei sem-brò Da quel sem-bian - te ot-ti-mo cor tra - 
tend’rest. ’Tis true; there shone in his farewell a grace That did be- speak him no-ble in all his 



































ELV. (pettishly.) AMI. (in a voice trembling with emotion.) 
arene eee nno A pr = — a a m=u 
ia ee = Li : Pa E | 
=== o sol RIE 
i Jy —— 7 Ee 





Peo tere : 3: 
- spare.. È cor d’a - mante. Parli tw il) «i verero;8a:0 0 scherzi ?.. Qual sor-ge dub-bioin 
nature. A no-ble lov -er— Whether art se-rious or jest-ing ? And whence this cru - el 
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AMI. ELV. 
SS Sa = 
-0—0—o—o~-2- va” — 
ee nen pe = a Egg “=; === 
ten, =i n-fin-gi i in va - no. Et ti stringeala ma-no, ‘i 4 facto SS za. A Di . Dis-ca - re non t’er-an 


doubt? You skill in feigning; Did he not press s thy hand, then? did he not ni gh curess thee? Well, well! Such actions gave you some 


= 





































































































era. = == tz — ro es ee eed ee = = “ = —_ emi 
we ete ae At e" È gs rete si 
x AMI, 
sea = = se =“; aS eer a cee ee = spes ene es 
es - se, Ead og - ni sua pa- ro - e s’in - con-tra - va-noi tuoi Negliocchi suoi. In - 
pleasure ; ; When his smooth iia address’d ye, did not those furtive glances  E-cho his pas-sion? Un- 
È Se e pisani ee ee ee ee ae 
= aes E dat ci es = eee ret 
LA 7 











"= e e *TTTAEAEZ=" == i — 9 —___— 
2 1 — ____—_— —_— — j.yPL.WE -.-: aa Pas DI am | ae = 
2 ae ee ee 2 a I === i SEP 7 








(in an unhappy tone.) 


eee a «Fe 











= ——_k_ 
- gra- to ! e dir mel puo-i?.... Oc-chi non ho, co - re fuor che per- 
- kind one, to thus ac - cuse me ! O have Ithouyht or eye-sight, ex-cept for 



































ELV. AMI. 
(half aside.) (caressingly.) 


SEZ: eg per i at os Fusi 


= Non fi Di ie a E - = 4 non Soho l’a-nel-lo tu-o? Sì. Non  t’a Frost ? 7 
thee. Is not our one faith plighted ? and thy ring on this finger? Yes. My af.fec-tion, | ‘ 


RIA ei Se HEE See — 
pre = ss = ss =e ces = pr 


-9- VIII ao a 

















































































































LV. (hesitating.) AMI. 


(SG SG esa =e 





















































ben non sei tu? Sì.. ma. Pro-se-gui— Sa-res-ti tu ge - Dia - ao, Ahd 
not all thine own? Yes— but— What more “then, dost still con-tin-ue jeal-ous? Ah, 
lento. _— 
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AMI. (innocently.) ELV. AMI. (bursting into tears.) ELV.(falling at her feet,and clasping her knees.) 
a = a? == der e, Vera = 
fee ap = 
sì, lo so -no. Di chi ? Di tut - ti. 5A giu - sto cor! Per - do - - no! 
yes, be-lieve me— Of what? Of all things. This ts too much. For - give me ! 
SS SS ua 
e tre Pi AR rv Deep ee PN LAME SE 
= ae === “ai 
ELVINO. sofa 
=: wees tes, SEL 
= sp SSSr%: roi 








su lo - so i - Ten i. - TI Che di 
Iam Jealous Bis ia = _no-cent Ze - phyr, For he 


fee ee oe o =. peda ae 
== ee 


pre a 


a 
= et) TESE = pie — ee 7p erat 





































































































abban. SEI in tempo. wep ttie. Ee eee 
Bl oe See ae at dI | Sab: mee Alia i pela casi lor mM 
i e aay ea a Sarai re — mi lia I hat Lo oo + 
fare = eli RZ son Ts ves ef ae $c Say aci 
scherza, che di scher-za DI cri - ne, x VOM dadi 20 toi A sol che ti mi - ra dal cie - lo, Fin del 
a fee he PR | to toy with thy tress - - es. Of the sun, Sx LET cul thy cheek kisses, Of the 
SS a Ps "PERA = ima 
E "sati pura gui ciuccio 
colla netti +e se e 























sa : a SSS Sa =a 









































AMI. (tenderly.) ae reaper _— 
| ST Pas a ae at Rca eee 
| perte ee rear 
ri - vo che ei Oke CS, PROT Son, mio be - ne, fia ze - - fi-.roa-man - - te, Perchéad 
streamlet, it mir-rors thy e Lenta That I love them, I pray.... youto suf - - fer; Forto 
LRD > 




















-—G- 


marinari = 
pee ee Co APE aegis EE (FER 
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regge regio pre 














a piacere. 








n] 
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x ES Soe pae gta Soe AO POET eta ani 
G2 SS ei er 

















es-so il tuo no - - - mecon-fi - - do; fesa per-chè te - co il 2 vi-do, A - - mo il 
Zephyr, is thy dear name con - fi - = ded, Is the sun not with thee, love, di - vided? Does the 


ZR A I I A I I I Ii i ie Ai; HH_\{BD 


sessi seine 


Sie = REL =e 7 4... — SS 
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a piacere. in tempo. = a 
-—o- i 0 Sa 
fa capa — 
a ee a= 
= = Ci TUA i È * i 
ri = 0; perché l’on ~ Gay a da A-moil sol, per-ché te - coil di-vi - - do, Amoil 
stream - let, not thy lei - sure be - guile? Is the sun not with thee, love, di - vi - - ded? Does the 














r_———_—— Ss see 


Scot parte RR = 


rei nen 


sai 




















—_ ._rT—__— 
aa FRI EE a e Id 
dj 
% ee e ii 
rio, per - chè l'on - at E dt. Ah per 
stream not thy lei-sure be - - guile? Lia You are 


ss a 


Ah per-do-na all’ a-mo-re il so - spet - - to! 

















Be such fancies banish’d ager aah ev-er from us. 
— 
eee 
SITR PP È a xg. 























eee Be ee la a er peri 
a = ise SFELESE These pepe 


gp oa a mezza voce. 


foreste paterna 


sempre, ah per sempre,sgombrarlo dei tu, E il ai ? Mai più dubbi ? ti-mo-ri mai più. 
ealous,you are jealous, 1 trust Ae no ca you promise ? Foolish Si. gad fond fears are o’er. 


eee eres = Ca TRS se = sissi LE siria 




















































Sì, per sempre. I un Mai più dub- bi: ti-mo-ri mai 
No more jealous. I do promise. Foolish doubtings, and. fond, fears are 


= a ge A cr cai Sgt i = Suess = 
= “ese See |] 


adi forza e Se mezza | voce. _È 


ep o lente = eae 
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a piacere a due. 
—_— = 
























Prete ene; 
e pe — gir 
per ei em ab == fee : = 
2 da E = L et o— sen 
SS See aes raf rea ey 
avi e ape And mio be -ne. Ah co- Pix JT tuo, nel mio se - - - no Siala 
FE CIRIE ere ears Ae Manes e a mine angel. Ev-er constanttothee, in this bo - - sqm, Be the 














I [tt ee gold 


=== N 


























ee dare ape = =" 



























































fe - de, sia a a - i che a = re avva - DÈ rai 10 sem- e a cai - no se-re-no Per noi 
fealty, be the IRE - ty which Love hath cre-a - - ted, And more pure than the spring-rose’s pina psi, the 


= mesa tba ea: : ese thee zee “a = Se È ft SE 
Beep = e e scr 
























































lente a Bes piu. dente. ar tr 

















sem - pre Tai Vi-. -* {a Ho o ae OE ces io RETTE Mio be - ne! E sem- 
TE = our hap - i life eC RR RIE ite bred ete -o-Pentdvere nnarireua eo se 


2 pected Potrete ES sete —— essa sì 



















































colla es a A i Pa e 
ee __ __=_—__ uo__—‘“‘ qr_rgsi 
ie I tr 
= ees 2 ge 
Ee SCs me = = per TELA 5 Pram Pes St spss es gal 
- bian-tea se - re - no mat-ti - - - bom no: Per noi sem - pre E vi - ra sa - rà, per noi sa - 


pure than the spring-rose’s blos - som, Shallthe morn of our hap - py life be, se a SE 


cesena pit ae = = =a 
eee PE E a cen: gigia 


[N ia a i as 


: dip Po Se ee = iz = ae 
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tr t_ tr_ fr NA 


tae ees re ers Sir 


. CON FORZA CRFS. A PIACERE. 
- Ta, per nol sa 3a Fà; Per... 0.0 0000000000 noi sempre sa - - ra, sa = = 


de, our life shall is our life e - ver oe sede; shell... 























I le 


tr” EA roe tr~ paper ves = 
has =e GEE ca SO: 

























































































fuori tte rile 
fil Sir ed E gr IONE? 
i : 3 era Fn 

















































































































- rà, per noi sa - - ra, per noi sa - - persa a e Rn noi 
be, our life shall be our life shall - shall our 
tr tr — tp ~ ir_ 
—e£e-,— — tr a _Lofo- ir — ala 
= ene 0 gto È —ppte- — 23> 
TTI e egg teo RETSSTS = =} 
4 cr i a = —/N-—_—__AN\ 
CISTI LIE] 
erie @—— 4-6-4 a - 1 a6 -6-a daga gg = I arene west e" 
coe a e wvoa ALe gi Z AN 
= ea 5 DINE: PONI eR ad E 
Allegro. è 
=" er ea ama Si Toten 
pg _©- dae een #4 = 3 : 
eee ee 
sem - - pre sa - rà, per noi sae ra, per nol Sa - - 
life’ s morn - ing be, our life shall be, our life shall 

















SSS SSS 
be anes = È fs È 3 BE Lf. i, SE La 7s : EE :% DALLO Pieris Wc: s; 
dic = EE enza I Pegi a 

PIPPE ninni 


x 





ur 




















o—e- 














AQ piacere più lento. 


= ea 


- rà, per noi - rà. Mio ca-ro, ad-di di - 0; Ban 
be, our life shall be. I soul, a-diew, now. Of thy 


TE=3HE Set, 
sè 00 cina e tosc] 
eee EE 
Mia ca-ra ad-di - 0. A me pen - sa. 

Hae sylph,a-dieu, He Wilt thou think love— 








































-2- /X 


idr ii LI 


ae Se ee 3555: 


colla pares lento. PP 


== 



































La Sonnambula. TC 


Pur nel sonno, il mio cor ti ve-dra.. Pur nel son - no, pur nel son-no,il mio cor ti ve- 
dear self, And in slumber,my dream shallbe rue! Andin UA and _ in jn slumber my dream shall be 


sempre a piacere. 















































N rN 
i ee -—— ess = 
=== era a ae ee et 
- dra. ee sar di - o. ae son - no, oil mio cor ti ve - dra. Pur nel 
THEE ! A - dieu, now. find in slum-ber, my dream shall be turn. And in 



























































TI P ten colla parte. 
e a Far A ox 
dar E = 1 SE 4 | + vi 
===: P an N Sa. 
=== === elessero 
son - no, pur nel son-no,il mio cor ti ve - dra. Ad - di - o, ad - di - 
slum - ber, and. in slum-ber, my dream shall be THEE! A - dieu, now, a - dieu, 















































ze —_ — SS 
22 ee ee eS 
a, (after having indulged the greatest ù, 


affection at parting, they quit the 
PALE scen>, Amina 2 ie the Bill Mill.) 


a = <= 


Allegro. 

























pa 























18 


(THE SCENE CHANGES.) 


The stage represents the sleeping apartment, in Lisa’s inn, devoted to the Count’s use: —a neat bed, with clean white hangings, occupies one 
side of the room; a toilet-table and chairs stand on the other side; and a settee is before the window, through which the distant country is perceived, 
lighted by the full moon; two candles are placed upon the table, and the Count’s valise and sac-de-nuit stand resting against one of the chairs. 
All the appurtenances of the room indicate cleanliness and comfort. 
























ae Moderato. A =~ 
O. fe re se ff ne a: = 
RECITATIVO. PES == : + : 
E FINALE. fee sempre. = g= x == =g= — 
— > 
THE COUNT I N È di 
RODOLPHO, 9: n — es ee 4 —_n = 
LISA, &e., &e., &e. UY COSE: =p a de “a =a 
iy 







































SN 

—&- 
Le e 
Baa fe fel Ss 
“oa e el 






































proper pepe Pelo, er. er. 


























=< 





(the Count enters, and places his cap and riding-whip upon the table; he then surveys the apartment 
with pleasure in his countenance.) 


Ss foo op She 
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SCENE VIII. 


The Count Roporpzo. (Solo.) 
RECITATIVE. 
The COUNT RODOLPHO. hi N 





Dav-ver non mi di - spiace, d’es-ser-mi quì fer - ma- to; 
I faith; ’tis not un - lucky, that Ishould pitch my tent here. 








I uo-goè a-meno, l’aria eccel - len-te, gliuo-mi-ni cor-te - sì A-ma-bi-li le don-ne ol-treo-gni 
The place is pret-ty; ex-cel-lent country; allthe men seem courteous ; The women fair and love-ly, e’en to per - 


prrr=—_ === 
ee 


(he walks up and down the room, as if 
meditating, then stops short.) 
























Quella gio-vine sposaè as-sai leg-gia-dra.. E quel-la o « 
Beauty lav-isheth treasures down onthat young bride — And this, my 


«ii 











(the door opens, and Lisa enters.) 


uu _’ _ ___ ’__&{_{i 


- stessa? è un po ri - tro-sa, ma mi piace anch’ es - sa. 
hostess, tho’ somewhat backward, pleas-es, not-with-stand-ing. 











80 La Sonnambula. 


SCENE IX. 


The same ; Lisa. 
The COUNT. (perceiving her.) ISA. (hesitatingly.) 












































fe, —-. 0 ae aves FSS === E as op SS 
=== == SII: = fae =a ae 
Ee - co-la: av-an- a av-an-ti, mia bella alberga - ro Aan in-for-mar-mi ve-ni-va 10 
Here she is; draw pensi draw hither, my blooming, =: Sei I came lo give me due infor - 



















































































a The COUNT. NS ) a ) LISA. 
Ne Ne pp pO i = cai si FS a; 
=e re ee ee er eee eee ee 
stessa Se f aan -mento vaa genio al Sui Gone Al Signor yr Con-te ! (Diamine, s son conosciuto ! va do - 


- mations Whether this apartment did suit your noble lor dship. Did suit your lordship !( O the deuce,Iam discover’ Tn Pray, Sir, 
bossa ded 










































































=== SISSI “ssa 

= è o—e = =} 
rem SE Se ae ere => FS —=fle=iia = 

- nate, ma il sin-da-coloac - [oo ta, Ka far-vi fe-sta  tut-toil vil- -lag- gio a-du - na. Jo rin-gra-zio for - 


pardon; our cri-er doth as - sert so, And for your welcome now hath conven’d the vil- a I am grateful to 


= 







































































ha” 
== = = | 
nere gr pih fede Re MS I DR I ys. wo ae 


pole PUNT : (amiling. ) 


aS vengo 2-3? 7 = Spat ie PRESE; prg — ei nl, = I == 





















































































































































tu- na, Usa me prima di tutti Ha con-ce-du-toil fa - vor a Fiona mio ri - spetto. Net la bel-le mi 
Fortune, in that she, o’er the others, Haplyconcedes methe grace to of-ferfirst my tri-bute. I re-pay thy sweet 
na _e-__——_—t@@r@—@—@@@u 1. 
Toe area ming Sementi >. eee ee 
GREZZE = 3 oo 
= = clic el po- -°- 
: <3 rx i ARE i o 
da i ; = re, See 7. e 
À (passionately.) 
— ‘ie e__e #L° 9 -0- >) esa EI Naat See tI 
DE abe | Beg ates SE f su === =: ans 55 ot 
piace un altro ro af - fet-to. E tu sei bella, o Li-sa, bella dav- ve-ro! Oh! il Signor = seueeeee ~ No, noni - 


sex, child, with other tribute. ind you are lovely, O Lisa, lovely as sunshine. Ah, twill please my lord to jest so. Nay,'tis no 


— = SE age ——_ === SS A=] 


-®- -2- To- - 


us pra epopea ep 
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bp LISA. x 
— ‘oe 0 --\__ -————_.— 

| Sa Oe al eee saad Ta DE È e] 
| DEI sr ei SRG a ear ae a 
- scherzo: È que-sti fur-bi oc-chietti, quanti co-ri han s sorpresi, ea - ma-lia - ti? No, non co-no - sco fi -no-ra . so - 
| jesting. For that eloquent glance there,many hearts hath bewilder'd and distracted. No ;love indeed is a stranger tom ry young 
| Pz 
= —_ rr = 2 _— i 
| a | = => = Sie cosi = ee «sj 
See aa 
—— RE ee 

SÌ e a | ase K E La a I = = —— 

[Passi ar E ea a TESE 

ls r Be 
| LISA (with affected gprise, THE COUNT. (putting his arm 
| A THE COUNT. Sere ) drawing nearer to the Count.) round her ESR 
: pis ay eee La Se 327 a fs 
| Ge Faas aaa ae > Ss SEIT rar = Sia : 
| =. ra-ti. Tu ent o bri-con-cel- ee ines ne CO-no-sco. Ed- = da Xn fos-sì io. 
bosom. A falsehood, you pretty gipsey, I know of some one — His name? Were he myself now. 





























| e — = 
| = = = apr 












































































































































































































| 
Stele Prese e eee a ae! > ea = 
vr === prayer 
iL gh ___————————— rr _ 4 == seg ne gA— <=. 
| 7 = : 
y dh LISA. (Male E to his seal ) Nor I 
SI Ea —# f + = RSI pesco: 
. Jey BL 7 vane a ele Sears E; ata Par) El 5 Pe a bs Ta ra cei: 
che di-res-tio ca-ri - na? “Io. . che di - ie 1 ESE ml a Dig? -re-i. In me non € bel-tà degna di 
| what would’ st say, little dar Gig What should Isay then, Signor, that you were joking. My humble beauty calls no such a 
x rà : Sass =_= 
E = i a = = pil === 
gi” ne 
al ——_——_ — — 8 — —_—__—_. a_ - et ee eee 
ee eee re = Se ee 
y 
| THE COUNT n 
Seed Deen aoe ES Te ws A pe — = SS ee ===" 
pie ee ee ee ee 
tan-to.. Un me-ri-to ho sol tan-to: quel. lo di un cor se ce - ro. E questo é.mol-to. 
— worship; -Onemer-it I have on-ly, ’tis a sin-cer-est heart, n SERA name a greater? 
ble — i i === { 
zat sei Pe pre pr i SE et se 
ic O a == 
a SS a = cee = = =e 
V E 
(he is redoubling his advances, to which 
she yields more and more, by degrees, 
when a noise outside the window startles THE COUNT. 
them both.) LISA. we > ee about him. ae) LISA. 





fen 
cam “ine PARE =» 
Price; Ni GEDraT FIRE eta == =F 
Maan qual romore olio? Mal venga =: = Tai provien ? Che non mi ing hemor 
But,doubtlese I heard qnt Sur e some wl chance to grieve me. Whence may tt eome? Lek nol an eye perceive me. 


ee e“ = =- XL a oa SI 
= = = = peewee ae ; 
—r—— ——————__——_—_—_—_—_È niizta be — eee 


= = 


ig ine PN 
0° a A I  / LI 1] RON N E E I IT —_ ———_ — dinnanzi 
DE =" sa 3 fav ® sm 
> = ee ee = = errr ee 
aa AS = E: pro = = siena — 
(she flies to an inner apartment; as she runs across the stage, her neckhandkerchief blows off; the Count picks it up, and throws it across the 
top of the bed-post. A tall figure, in a long white dress, appe ars upon the roof outside the window: it is Amina, walking in her sleep; her hair 


falls about her shoulders; she undoes the latch, and etepping down from the settee to the floor, moves rigid and erect straight to the centre of 
the room, the Count looking on with astonishment. ) 
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SCENE X. 
Amina; The Count Ropoteno; afterwards Lisa. 


























































































































FINALE a Ren Seen HES ren 
THE COUNT pesto car" asi sas Be gate Me VI aes = 
Dan a2 ne -f: age 
Che veggio ? sa- ria for - seil nottur - no fan- 
«Andante. What see I? i must be that noc-tur - nal 

Sr 

o 
= HEHE PE) arga i 
ee ee ars ee 
=; sai 
(drawing near 
aos — aL BS SS Poe — eee 
ere === aaa 
- tas-ma? Ah! non m'in-gan - no. quest’ è la vil-la-nel-la he di - 
phan-tom. Ah! not mis-ta - ken — this is the vil-lage dam-sel, Who an 


pea SS ae 



























































N 
a et___ SS z— 
di dia A e = —H 7 PI = v_- tl 


a 








tp 
fi - vi - no!. 



































































































































> an-zi a - li occhi mie i par -ve si bel-la. El - 
hour since un- to my lk-ing ap-pear’d so _ love-ly. El - vi - no!.. El - 
a = =" ra 
gs = === nea == ei 
i I  _diililllliÒOO]£]])OP9 - @—- ___ I eee N ao 
The COUNT. AMI. The COUNT. pastonished. .) 
Sil Smau hs) Siusi daro ai eta ciato e ln 
ls 9 ee sa SI = fee 28 ~ ee e = =e 
moot... of Dorata 2 Non ri - ‘spon - did CSC - E son - nam- bu-la! 
- vi- no! — Sleeping? — Dost not an-swer? A som- nam - bu-list! 
case ="==53= = 
«Andante. 
Ss sr da See 3 Le eta a e 
22 = = === nl ir eni =e =_= E ———— = 





(A playful smile flitting 
AMI. over her features.) 


SS 
































Ge - lo - so sa-re - i RR - co - ra 5” - stra 
And dost thou re - main............ jeal - ous of - der 











nas patos oak SS = eae SARI — e 
= ee ee . 
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(sorrowfully.) 
rx The COUNT. (in a low tone.) AMI. 





























= sae 
en es ata ASI TI: at 
Site — |} t9* ae è = 
Go eS ees ae O Bars Ee ces 
va Liana s 
- nie -ro? Ah par-la?.. sei tu ge - lo - - so? Deg-gio de- star - la? In - 
stranger? Ah, speak now? art thou still jeal - - ous? Shall I a - wake her? Me 
LN 2 



































Sages: Si: dd closely.) 
Sr 
lia o 
bip 
gra-to! a-me t’ap-pressa.. A-mo te so - lo, il sal" De sti - si. 


at least drawnear me — I on-ly love thee, thou know’st. She awakes. 


Giz E gr E = 

























































































N 
N N === SECRET A i i e 
Pci? Ji entre terr de A N x = È 
ioe foe ee eee el cda —a DELA = E La È ae == = 
Pren - di la man ti sten-do.. un ba - cio im-primi in es - sa “E bia gno di - 
Tuke then the hand ex - tend -ed.. im - print there those ho -ly kiss - es That pledge af - 



































arr pena ae, —- = e==*®_- .—_—xyrrtr__eeuses 
ee —— 


(as if contemplating to take advantage of the saa in which he is placed.) 
The COUNT. N 


Dì 
pra ee ee a eee 






















































































—J Spree] mn rv aaa ri 
pa - ce. Ah!non si de-sti. Al - cun a tur-bar-mi non ven-ga In tal mo- 
- fec - tion. Nay; she a - wakes not. Let nought be pre-sent to dis -turb me In such a 
+e e __m——6_m@ÈÉ 
= alles LN See = Sa sei dpi ner eee 
i ici LATE 
iEeesr === 
RZ sr ae nali ae eo " == ans; 
(le closes the window, to make all sure ; Lisa runs from the cabinet, 
and expresses surprise and horror at seeing Amina 
in the a room.) LISA. (running across.) 
cae "e — = ee a Se | = 
ae er a rs a= = ae ee —— ieee 
- men- do pa - als O tra - di - tri-ce! 
mo - ment. a - mi-nal — O worth-less wo-man! 
a = eS == 
I n _—è oa pene SS 
-@-— — 
PP Ga = 


e e _____—_—_—__——__—_— 


dr" eee === 


























(she makes her escape by the other door; the Count (who has not seen her) looks around to observe if all is secure; he then is advancing 
towards Amina, but stopping short, as if struck by the consciousness of his evil thought, he pauses:) 





84 La Sonnambula. 


SCENE XI. 


Amina, in her sleep; The Count Roporpno. 
; The COUNT. NI he pauses.) ~-e- 


a sd Saffron 





















































Oh ciel! che 
Allegro Moderato. ce Great heav'n! hat 
See es ae 
È = ioe > Boers =e Sle voce sempre. na Zi 
un continuo pee: 0. Ù — Pre PI FER 
Jes i ee Alora ded rl UA) 


























Prese eo a= = = === "è A 


AMINA. (smiling i in her sleep, and dreaming she goes through 
the various portions of the marriage IE ) 


ea — SA 
a a = 7 yo a ee 2; LE, de ri 




































































































































































tento ? Oh! co-me lieto è il po - - o a PS Chea tem - - pione fa 
do I? See! by that joyful po - - pulace, To OC . wearees - 
SSS Sn ERG 
be” — pa a= 
jy na copia 
i FER) PI) eo) ee) 95) 
- ee. : -0= ee e=. 
sm ve eine Se ae 
ee = = e SE e a === 
The COUNT. 
ne near cme romeno cer tea ene piani to nera SES 
= ee aes 
scorta ! In sogno ancor quel’ a - nima Enel suo Sark -sor - ta. 
- corted! In slumber, her ev ui vi-sions are alesis toe consor - te ted. 
-0 00-0 Pi Cra si aes > pen 2 E 
ass aa 6 TAP "di n x == === a 
(CRESEZIZE SAZIETÀ SETTA G, Sap Sear red 


. Pala es TE ep EEA 


SS sen 5 == a SZ 


















































AMINA. THE Coe AMINA. 
DI ER TE ee? 
fp eee a ee = eee 
E Ar-don le sca - if - te- =. at sa all’ a = si crede. madre mia, = ’a- 
Brightly each taper burneth. Shetoward the altar turneth. a ther, this heart de - 
































sec pra da Semel rare dere sere a once — n 
prepara pp sea 
ESTE, jt: Tp 

nti == 





















































be == 



































- i-ta: Non.. wat S catia - -. neil pie. 7 No non sarai tra - 

- lighted, Fal - terswithex - - - ta-cy. No, thoushdftne’er be 
: è @ Joi An 

A Pene mg © 050 io italiano -: oo. 
ao — ——_— = 
= ESTATE a 
a i 22 2= Lam Gaza 8- Sme 
PES PS -@- 4 ap 2 > e @- ae sr . e e e e . . e 
== = 0-4 
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AMINA. 
= 
=== 


O madre mi - a!.. O madre mi - a!.. Ahdeh, m’a- 
O dearest mo - ther, O dearest mo - ther, this heart de- 



























io ta; Al - n na gentil dame. No, no, da me, no, no, da me. 
ted, Beauteous flow’r, by me. No, not by me, no, not by me.” 



























































Es : b--D-(ES ss = = Sj 
Seba Si 
ast eee pees eae 
































FERRER = SSSsr2a prep 


-.i - taah! deh!.. o ma - - - ate mia, Sh mi gu il pie, Non mi sostiene il piè. 
- light - -ed,thisheart de-light - - - - ed, Now doth a with pertacy, doth da with exta-cy. 


die ————— e > ed See ete = GA E —— 
ce nol 8a - ral a me, x nol sa-rai da me. 
Sweet flow - er, not by me, sweet flow - er, not by me. 


(api Be a SS aS 
== n” 









































eee mezza voce. ppp Lo I 5 e I : 
BE ° > : o gue @- -0- 


sd pas 


SE SSa 


Cie- sona mio spo - i me giu - ro = ter-na, aa - na 3 - de ea- 
a, in ss CON in-nermost bo - som E-ternal, eter - nal love, love and 


cia ee orta =e 
ced anta lors x 
















































































































































































The COUNT. __ A = ; 
eee é e 
tl —#_,“e ee o— —0-% - 
rr Ses = È La ra Fossi ae SES sesti 
mor:t.;à Gi-glio in- no-cen - tee pu - ro, Con-ser - vail tuo can - 
irutihia è In - no-centho - ly blos - som, Heav’n guard thy spot - less 
== ERE oe sa leer Wok sE ram a ee . 4 
Gua = yeas [st ga a a a eee, i a ra 
2-2-2, ao 2—@ ance i 9 © = pel 
a . . e . . ioni 
fer ie Lp ui PEPE Joell 





























La Sonnambula. 


AMI. (with impassioned tenderness.) 


ee ee 
















































































meee ee ae 

El - = no.. al-fin sei mi-o. El- vi - no, giatuason i - 0, Ab - 

El - vi-no — at length art mine, love. El- vi - no, Inowam thine, love. Em- 

[rospo crei ere Sri spessi vci —__—_—__ $$ _—______—_. —_——_- g— DI 
rea = =_=: = — = v_ =f a ee el 
= ate n ee ee eee: = eee INIZIA 
- dor! Fuggasi. 7 so De 
youth. Let me fly. 


























pproop4 è >. -2-p- = Per = ‘ 
an ee et iE ee diri fae Spit le == 
ma ers ee a —- 
° ‘= Lesa + d et é_, TS e io amr Mer i 
= Ù = ae os ==. = 
7, 


sa e re A eri 
= ie = pe pa E res 



























































































































































See SER: è 
brac-cia-mì ; Oh! con-ten - to n non sì as spiegar ; Che non si può spiegar. Oh con - 
- brace me then; Joys too am - aes My longing senses hail «My fa senses hail. Joys too 
esca = TN = fate o e es a4 4 — ga 
eae = nea pate = ore nei SES presi == = 
re) o SD io sento | Lamia virtù mancar, La mia avi EBLE mei sen - to 
- main here. Ire : Itremble, Lest re - solution fail, Lest re - so-lution fail. I trem - ble, 
= ©e:+g 988 _@_ Ta“ ° 
+5, -ppeescesrree et =: J 
9-9 82. peer), pe - E: Sem @- | |__ fe 
DONE I dI I di aT ol Le SÈ = 
Eason esi “SSR 















a ye pee ee 
Rare er ae a ae 
(drawing near to the bed.) 
AN @piacere. A 








i =: et ae a 
a= 

































































































































































































































































—— he ~~ x —To- 
ul ah 
| eee ee 
- ten - - to Che non si può spie-gar, Che non sì può spie-gar. El-vi- no — ab- 
am - - ple My long - ing ee hail My long - ing senses hail. El- vi - no, — em- 
AA ey et ea —2 =" arene” 
2 | ù ami Ego. : == > eee a 
* = RT rag 
Già sen - to La mia Vir - = SS; o mia vir - n man-car. PA phe condled) ALOE E 
I trem - ble Lestre - so-lu-tion fail, Lestre - so-lu-tion fail. from the table, steps ont afi fie 
= pe =o= window, and closes it lightly after 
f= ce oe > -$ pesi = a da o. a ° . . sg . . him.) : 
i ee ee ee a i Be oy Be Be Ee ee 
ema E == == — Sur a ee eee 
“i+ DPR “Psr 
e . Oe > e | ; TTT nonni een colla parte. 
“suse ero esere ne te > 
2 bi gg = | 5 SZ FE = = —— A =a 
0077 i dA, BO “SIM SAR N di È ni vi iene a ts 
ae 
-#-, == 
se, {= is Sear == = z ess 
= = = vate o_o o 
at ae ae ia = Sees cana esi 
- brace - cia - mi Ue Cal 0, al--- = sel mi 
- brace me now; Cleon RE length art mine, love ited? 3 length art can Soe ! 
be 22 Se ae ln lon 
== = = 








(uttering these wo words, |, she falls upon the bed in the attitude of slumber ; there is a long pause — steps are then heard gently ascending the stairs, and the smothered hum 
of the edi outside may be distinguished; they have come to present an address to the Count, in whom they have discovered the son of the former Lord of the 
menor and eastle,) 
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SCENE XII. 


Amina asleep upon the bed; ALessio; CHorus or VILLAGERS. 


a Moderato. 




















EE Ee Se ee ee 


7” ae” a sae SEO 













caga natio 
fl -e-4 a ee pd 


Pips ere} 











sotto voce. 
ae l’u-scio é a per 
VILLAGERS. tts his num 


ae cot Re, 





- to. Senza stre- Ti to i -  nol-triam. 
- ber. Due ad-vantage then let us take. 


= 
= 





~ ‘TENORI E BASSI. 
Os-ser - va-te: 
Be ob - servant. 


ae — So aa _- = 


5 








@ 
Sen-za strepi - to i - nol-triam. 
Due ae then let us take. 








DEAL fonte dii li e= 


“a e da 
= 








(they come in softly, the men with their hats in their hands preceded by the Village crier, who has his spectacles on, prepared to read an 


address which he carries in his hand. 












































i fen 
ci na sm a — 
Sah PI peewee SPE 









































pp e genna 


ela ae = 
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a == === cina: TSE = ase @ 
SEE i 
Cr - - di ta - ce ei dor - - me 


All si-lent, his stea - - dy 


2 




























































































x 
4 
us -0- = E SS == "st -9- -0- eb, -9- 
Ye ee a POS e ba RT SM ee indi oh J ee era eS 
pmi stati tw rr ER DiRe = =f Pies: eS sees 
(aS a aes A ariani 




















5 = 

i D “i Cage P a pio 

a= poof i aS eee ee at Beg ih Nn nei 
Fie gare ig Eeeainiseere =, a cia parti SaS Sere su ssi 


















































“i ca = 





























cer-to. To pri ‘o nol de-stiam? Pre-sen- 
slumber. Shall we break, or not now break 2 Let them 
tea) AAA I Sei 

RP = ie E RESSE TEO ALICI LR I a) === 

zh Ser sem tae aes ee Sassi Sa 
SH: Lo a iS nol de-stiam ? Perche a civuol co-rag - gio Pre-sen- 
ge Shall we break, or ay now sae oss ? Wherefore no ? who moot dis-sen + tion ? Let them 

















(ae -eZs eee = ==: SS =e 


poco piu iu sostenuto. 


























i are es Pe ee e 


—— ae — arr VI E 
ali 


sotto voce e brillante. 


E ENI ca ee = 























tar - sto uscir uà Dell's - se- quio del vil - lag-gio Mal con- 
quick - ly de fom ‘ance! If the vil-lage show at - ten- tion, Can my 























FORNITE CECT DN 4 bees Pi 4-93 See re 
= aste SE: "i = al veni = SSS ae Ses 














































































































SU vige Z 
rase sarti 
= ra - ppt rar id 
=e 4 oe. 29 ae aS [2 0-2 — 
ae a es Ve eae on ele ni RC 7 i pe ve È 
SESS = a 1 2h = dd Upea n L n 5 mE RESTA Sweeny ne. 
A V 
4 A —N = See eee E — n = - N = —— 
cag ae £; = ==: ere 2: 9. SS de Ex i a = = 
-FSEEECS ESS: x di SE eae eee SES: 
- tento ei non sa - rà, no. nae us-se - quio del vil - lag- gio Mal con-ten - to non sa = 
lord take aught of - fence? no? Tf the vil - ae SARDI at - ten- tion, Canmylord take aught of - 





ra 


birre i Ai epi 
Samer Deas ran mae teas SIE ni vir sir SFREni 
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N ” T) 
re rs ip Ps 
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(they approach the bed.) 














A Poco piu sostenuto. 1mo. Tempo. 
= = = BRIN 
refer 
A = van-ziam. Ve, ve! mi-ra - te, A dor - 
Let us near. So, $0, we ven - ture To ap - 

















- 2 _2- e way 
— a Pat Eee 


pee i =|S 


SO piu sostenuto. Imo. Tempo. 


Data e sube certa sl 5% "ra È SESSI: 



































(they stop short, perceiving something strange and unexpected.) 


Poco piu sostenuto. 1mo Tempo. 
prop s- FA PE) Se 




















- mir co - là mes - Li Ap - pres-siam DARE fer - ma - te: None 
- proach a ht - ile fur - ther. What is here? Strange ad - ven-ture, ’Tis not 
po - 

















DEI = Liga def — il. bee ey ee 
PF o SS Se “Fs === = - = ecs ieolo. 
$ === Sa etnies =¥ E == sisi perdi is dps ent 


Poco piu sostenuto: = Tempo. 
aan 


over» case === ie È 
Pipe et = SSS ea ee ae 


oC is dra: are i a ane + ge ba- 


news still nearer, and examining the sleeper.) AN 
pierre eniteo i "recapasa 






















































































































































des - so non è des- so, Me - ati - ia al - È fi - 

he, Sir, but a- noth - er, if si the gar - ment, and by the 

af Ra, pepzi-nì 302), es go- È 
2] ee ee eaves ee =e Se sc 
ig cd ssirnseasi est: 

N 
— = = === ant 
bi = cf = Fa * HR [ZE sar ERESSE 2 peel 
-6- -o- -a- 



































Lies ci ape] 























St ict rese a 
ie 
-e- -e- 
= pu. Ta, Eu - na don - na, don - na? sì! 
fea - ture, Tis a 4 - male, fe - male, yes / 





on 


==? sa walt x i ===> 









































aang? moacerstaee 13 
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(turning to each other.) 


con brillo. 
SCESE mei ian E 
iene 































n vat za-ra l’av- ven - tu- ra, E biz - zar - ra, è biz - za - ra, U - na 
A biz-ar-ree-vent we meet here, Abiz-ar-ree - vent we meet here; As for 
SIR lo -za -Ta Ta - ven - tu- ra, Ebi ua - Zar - ra, biz - za - ra, U - na 
A biz-ar-ree-vent we meet here, Abiz- ar -ree - Sal we meet here: As for 





qi SSS 











_con n brillo., RE 


IPA TATZI vige rai ZISIENTER® See foe acces aes) 
































ge SS Sa = i ee EJ = rst see 1 
































don - na, - = don - na, Co. -meen - tro che mal fa ui? 
q 
a - ca 58 -mg wo - man, How she came here, who can guess? 
USS eee Se | re 
don - na, u don - na, Co-me en - trò che mai fa quì? 
yon - der seen - "3 wo - man, How she came here, who can guess? 

























eee = 


















































__ TT _  —————1—+#-©_@À & = 
ee 
=" a elia Renae == 
x : 2} 
Co - me en - trò : che mai fa quì? 
How she came, who here can guess? 
sec = 
=| Se ee SS Ht 
= rei» 
Co - me en - tro che mai fa quì? 
How she came, who here can guess? 








asili ___ == 


LS LP ___ SS 
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SCENE XIII. 
The same; Lisa; ELvino ; then THERESA. 


| (a noise of persons approaching is heard outside.) ELVINO. Gehont.)S fio S 7 ) 



























3% 























Sof ad SS eS Se SS ee See 
slice = ne PE sb FRS RSS SS ESTE eee 








(standing aside. le.) 


























s’ap- SEA = 
draws near, 100 
== 
2 
5 Babe 











(© = = ze rt SEDE ppi RA Ferre ala 
orme = Dog == Soa oe SET et CRE ee ee 5 "ties Eat 


(as she enters triumphant]y, pulling Elvino who has a distracted and bewildered look, right into the centre 
LISA. of the room; she points to the bed.) 
> 





































































































—g- -@- 
ces E ee Shia 
«a fey mas 
ae aaah Eee. eg ee Saas. again = 
CHORUS. 
ELV. (in an agonizing tone.) =: Theresa who has followed Elvino.) AMINA. = 
e, == a. 
sees. pe == ee ee EE? | 
Cie - lo! A-mi-na! - mi des - - usar sens 
Heav-ens! A-mi-na! > - mi - - na here 























= eee 3 =: 


"=. Tutti. 
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from her sleep at the noise, springs (perceiving Elvino, ; 
forward rubbing her eyes.) she runs forward to him.) ELV. (repulsing her.) 
in tem = 


FRE: - 


son Peek chi sie-te vo-i? Ah! mio be - ne! 
I?—  whothus as-sem-ble 2 Ah mine own one ! 


e — a eee = Saaz 
=e 


Seni Ss Se ee Ss SS a ee ast SES 
=< PRESA ep ee faa te] 

















































(she endeavors to fling her arms 
AMI. Se eee ) round his neck—he repulses her.) ELV. 














=: ge + 


























tra - = PES gn OI 
fals - est trai - sr i 
GE = 




















= eS ag rai 9 ——— 9 —— 9 1902-23 —R 
De Dae ay gs = 4-4 IR 2 sono a = ra Ra n Da ss a 

















seù sta: Oh! mein - fe-li - ce! Che fe - ciio ma - - 
Grief ne’ er was great-er ! How am I 



























a — e Sp 
% e o o 


DI 93-18 
Soe ie ae 




















=== == «tenta aes è 
= eee Bef eB SE tee ee 


4 
o 
= =“, ss ose dii bee = 


ELV. (bitterly. 2 CHORUS. ___(pointedly.) 









































N 
ct RI oS 
n = ss = pe ciale Spee 
rr ef "== = (= fs — 16% Sii 
- 1°” Kan- car lo chie - di? Do-ve se - tu ben lo ve - di. 
- ty? Canst ask such - ques-tion? O thy base ind can give ae ge - tion. 













ie ED Sor 
F Tui. 
| = ll 


te aa 
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AMI. (wildly ) ELY. (concentrating 
Lento ed a piacere. 


== se es eee ese SS 


per - = e mi v'ha spin-tà. Il tuo 
Lives fer sehy? 31 oR what sus - pect-ed 2 Search that 
N N 


























SES 








Tuus | colla p parte. 





















































| all his despair and anger.) AMI. (throwing herself into Theresa’s arms, Theresa covers her face with her hands.) 
} he er = Vom 
= = io 
Ss == = == si 
-—d-——%d___—_—_—___W___ = —_——————6& 
co re in - gan - na - tor. Me ae ! oh, ma - dre! 
black heart ît WELL doth know. Mo-ther ! dear a - ther! 





















































AMI. (sinking to the ground.) 
ly tacere. 
































SS rain gee aliena 
sei con - vin - ta. me in addi eet warn, che - ciio 
SA 7 ee re con-vic - ted! mis’ - ry! mis’-ry! how amo. I 























Và, ae = Fa 
Be, _# thou == fone! — 






































CHO. ‘Ah! yere con-vic - ted ! ; 
y ET a are a _® a ae. Law aS = ee | e de sa. 
EEE ——— 


PP te Fe ‘ sa AN === at 
fap lai pe é ii 


Lento. PP mi 


pesos] 


e tin g into tears.) 


E R=="=> 


sv mio do - lor! 
bit - ter - est woe ! 





















































== 
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AMI. (ins a a aia tone of e ) 


RES === reo 














3 Ceres = 
D'un pen- sie — ro, Wie LE ac - cen - to Rca non sono, rea non son, neil fui giam. 
Not in Thought’s re -mo-test dreaming, Was a crime now, was a crime by me in - 
Andante sostenuto. 
E i e I 
EE FEZZZS ce erp -RSste SS ee = 
er e _@ @-- _—_ _—° __ a— -—______m_- e I IE: 
PP 


Pe 
CES a ==“ rp ge ere e = ae EX [SS ea 

































































— 
wetiscae ye ree res SS FS a 
- - ma - - - = 2runeiz Ah se fe - de a me non ha - i, Ah se forni me. non 
E - - tend - - - ed; Is the ht-tle faith, the faith now grant-ed,Is the lit - ile asthe now 
rea rt 
de SR +3 23 ~~ 38 cepa cenni 
Pe ao ==. a= ae === ES: 
e’ a smor ib 

















dii — a es 

































FaN 
piatto poro re ATER i 
perg ea gag Did 5 ARE AZIO esere gessi ae isa per = 
fee 
ha - 1, Mal ri - spon-dia tan - to a-mor. Ah mel cre - di 


grant - ed, Fit re - turn for so uch love? Not in Thoughts 
ELV. (in accents of the bitterest grief.) 





== —— = = —— SS: tolte — 





























SS=—asae 


Vo-gliil Cie - lo che il dual ch’io 
Heav’n for - give ye, this guilt re - 


È ci nie — cera 


pee wae 


ee Se eas See Se ee ni 
































v 


ai y 


fees 


Ah!rea non so.... no, melcre - di ar rea non son, ne il fui giam-ma - - - 1; 


re - mo - test dream - ing Was crime now, was a crime by me in- tend - - ed; 
— 


renne See vee ey rr spezie Se? == 
Gr : =_= E: 22 == = 3 ee = 
sen - to Tu pro - var. tu pro-var non deb - ba ma - - - - - - i; Ah tel 

- deem - ing; May thy a may thy breast be ne’er thus rend - - - - - ed; With what | 
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cmq i8g0ngando: oo È AN 
Re a ce er EEE 
2 —9— ce ol 9-0 \-#-+5 ere _- 
4 SS ee tere E 


Ah se fe - dein me non-ha-i, Mal ri-spondiatan - toa - mor. 
Is the ht - tle faith now granted, Fit re-turn for so much love? 




































È rent MERI __—_—__  —r< 4 piacere. ai 
== jcag ——" N = 7 IC] IE AEREO 2 Td 
== E = ae ve ee = 
| E "= sisi va ea 
mo - stri ah se.. t’a-ma-i, Ah, tel mo-stri se ta- ma-i Que-sto pian-to del mio 
love now my soul was haunted, With what love my soul was haunted, Let these burning tear-drops 


| 
| 
| 
| 








AMINA. A 
















TIA PN 
‘ ko te eS Ge ce Br 


7 caga a e [et _ eg Lg 
Il tuo 
Re - ve - 








THERESA. (to them all.) 














Deh l'u-di-te! = deh’l’u-di-te! Il ri-gor ec-ce-deo-ma-i, Deh l'u - 
Though her faulthave like-ly seeming, Though her fault have like - ly seem-ing, Though her 

ELVINO. ra 
SS 


cor. 
prove. 


x (to Amina, as they severally spurn her.) 
fen 
SS NaN 5S NN st 
et jl e Di is = 
SSSer=s = SS SaaS SSS i+ SSS 
» Dam dava ae A #_* Lo | 
Il tuo ne-ro tra - di - men-to E pa-le-se, è chia-roas-sa-i; 
CHORUS OF A 2 è ) 2 
VILLAGERS. Re - ve - la - tion o°er thee gleaming, Hideous shews thy-self pre-sent-ed; 
(to Amina, as they severally spurn her.) 


ALESS. coi Bassi. JN N PIE: ap DI ata N ual ANS a Pans of a ma ; ay d dg 
== ee a = SZ; 















































2 Re-ve- la - tion o’er thee gleaming, Hideous shews thy-self pre-sent- ed; 






































* For convenience sake, the part of Allessio is placed with the Bass of Chorus. The notes turned downward indicate the part of Alessio. 
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a ere ONES SS 

































































































———— 
Ah! mel cre - - di, ah! rea non so = “T1603 Sven-tu - 
Ah! be - lieve me ae I am notguil - ty. I doi è 
a = eS 
ee Se el a 
ne - te lice - = i; == - E -pa- le - se, è pa le -se,è chia - roas- 
- la - - tion o'er thee gleam - nee Shews thy hideous self, thy Si - eous self pre - 
ra = a I ns SEP e I i e = cresta 
SS ee Sea = 
pic 
ùn sol mo -men - to i Il ri - go-re, il ri- go -reec-ce - deo 
eas wire oti ive havelike -ly seem - ing, Hold your judgments, Hold your judgments still SUS - 
a o RETE Cate. = so os ee Ad 
sassi perni se] Sees Se ea | 
go tn ord artico 
TE di tri > ee - da me ti sco Sper- giu, = + e - 
Falsest Tate - Fare, quick, Sy my pres _- ence, Thow rt per - - - 
So eee eT Di 
a rs Se a ee 7 5 sei 
e sa == 
qual cor, i qual cory più - dar, 
Where may faith, where may pon hence - - Sal be 
N 
etere > 2 
( a ae ono, Same pee es ee esi 











qa fe RE RS TES ES 





















































"ene are 
a ,70 (de teenie SneNneRNNERENTNT' 
==" === = 
ce ona enne 
lee n —— fn 
v—s_—e-J- 3 Lee Ba i Erin in di LI Arce a re == see 
sc eee Bee ea sae 
a ea ee a a, ec tee Sa cesti 
y | 
Kr SEP i === 
eee == = ressa 
er = EEE ee 
Ah! se fe-de in me non ha - i Mal rispon -dia tan - toa 


Peron the lit -tle of faith now ora - ed, Fit return for so much 


-SSSEZESLEZZE pe] | 












































































































































sa - - - - i. Ing qual co - = re - dar paranta = “n quel cor fù men - ti- 

sent drm - - DE Where may ini = feed -forth be eae - ed, Since thy st step from truth can 
vee ae Ne Same 
ESs=s= Sa pe === ===. 

é ma - - - i ne n qua fi -Sdarp&piùtma e=Ri so quel cor fù men -ti | 
= pend - - -ed; Where ooh faith hee hence-forth be ar - ed, If her. step from Truth cani 
i Ae ee Ser eS RF i dai A — ps Ee Pg 

ia SSS | 
_ra! Ah tel ie - ca te lo OL te oman 7 Que - sto pian - = to del mio 
jur’d! With what love my soul was haunt - ed, Let these. these burn - ing: tear - + = drops 
e» n rn “ 
ipa Si ° == sos sei E == = ant 
= , Ù 
ah! “ quel cor, quel cor, 
placed! Since thy step, can rove ? 
oe 
(e === 
=” SEERA EERE bay aria 
ah! Se quel cor, quel cor fù 
placed! Since thy step, thy step a nn 



































ESSI Pili SSS = BE 


= 
See Tee ee ee 
a, 











= 

ee a 
22 ao re cssss Eris 
sa VI #4 == + err — E E 


v 
Vv 
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Sareea pS = “SESSI TE oe ran 
se ap ce CSR a = IA vedi = = 
| - MOT, real - - “to amor a. pen - sie - ro, d’un pen-sie pen-sie - = ro, d'un ac- 
| love, pr 50 -«lsisu asa much love ? Not : in n Thought’ 3 0, not in Thought’s re-mot - est 
= a col dra ni fr dere pee sys 
= SS i — PIER at 
-peT=%: Si st "fe = bos a ere slo i a er ee 
- tor, Se quelcor fù men- ti- tor? In qual 
rove, Since thy step > from truth can rove? Where may 
Gis Sas SS] SHE === SEE 
- tor, fù men - - ti - tor? In qual 
rove, from truth can rove? Where si ot 
faa A i ro totali =; se a E 
fp — _ Li a o e 
aes 0-— be = ust È pe <_< a ¥ EE ar = 
= iy i | a irc ra SS 
cor, Que - sto pian - -to del mio cor. CE - gliil Cie - a vo - er il Ciel i il mio tor - 
prove, Let these burn - ing tear - drops prove. ao AR give ve, heav’n for-give ye, guilt re- 
[Eni sese oe rae = SN N 25: N SE ae 
= = prep Pa + ae = oe = ae ee === +} 
_———————— ———-- - a o—@ arse de (ESE 
ca--@e=. E d-@= E e è ar 3- eo 3: 3 3 3 
Il tuo ne -ro tra - di - men-to E pa - ia Sol e ehigea as - = iP 


Re-ve - la-tion o'er thee gleam-ing Shews thy  hi- deous self pre - sent-ed; 




































































































































































































































































































































































| = —— — — = ay ver = a ee È: 7 
STCERIERE ESSA DSS ese 
miu. PT a = = Sic a 39 ames CI 
men - - - - ti - - - - tor? sl, Il i a - - ro tra - - di- 
Truth can rove ? aye, Reti. vex = - la - - tion o'er thee 
ce 
| N N 
2 eels sees Trae dere == IE. we aa eZ o— 
EA Ss SS er ee 
cn i | 
Seat oe ee SS 
32 o__0_6 _@ oe e_e_0 E Cos = e_@ = a i—<—* Toes 
_TI —bk_jjr_ga ——_. _ ————— — n — “ia @ n —_— —— Y Y —_ —. 
PEERS Se ENE Hache CG See Best 
= e eee + I E 
a a eet ee ee oF eda aa a Si ra = 
TE to, ~ Rea non so - no, rea non son, ne ilfui giam-ma - a pe = 
' dream - ing, _ Was a crime, a crime by me, by me in-tend - 
2 ae = ss a — rele ser 
TESI “=== == 
E ost + 
(CO) VERE EE in qual COL scccccce 
Natel sieloielc.c «a eleleie where can Faith, 2.0.0. yas 
Se FS 
== re === È 
faslelsieicisleilve civics csere in qual Colore fi - 
aisle seis ode site's where yess al s0Q000 hence - 
== 2 sp n a ime resa] — a ae ae 
ul ei =SS2fe= 0S 2 
-— —— = hp È ——__—_ 
-men - to Tu pro - var tu pro-var non deb» —--baor=-mase--i Ah tel 
-deem - ing; May thy rd fe Lu i o ee ’er thus rend - ed; Tn With what 
Nava N fd N 
(ra ee frag Nag Toon od Tagg agg agg 
a= = SS = ae. spes DE s_ ae —-¢ 
2 Le ie eee er pss Stars ee ae eee ee ee ee ee 
Il tuo ne -ro tra - di - mer - to È se - 3 se è Rate as - sa-i; ing qual cor fi - dar più ma-i 
Re-ve - la-tion o’erthee gleaming ers thy hi-deous self pre - sent - ed; Wikerer may Jagr hence-forth be plant-ed, 
N | 
es <= _——. -——-. he == —. | = — o. 
Se =sa. == STICA E, = ey dree a == 
ES aoe es = a 
DA - - to E ley e=-p a Se, 5 chia - -roas - - a - + tri a qual 
gleam - - ing Shews hy hi - - deous Sa pre - - sent - - ed’; Where may 
ss 
essai! 
Sl, ees @ . H a 
epg: =" 18 =" 
SS SS DELI - | ice pae Sew mer Sees 
9; gr $599 88 8 8 td 
e pa eee eg eg d_ otte tei 
CILE na 
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in me non 












































- dar fi - - dar più Se quel 
- forth, hence - - - for th be Since thy 
i 
- dar fi - - “i ar ping - - Se qui 
- forth, hence - - - = forth be lant - - ap Ne 
> 






































ci ESE as. = 


di- —-.- - - ca sio ta ma - - - - i, Que - sto pian - OT que - sto pian - to del mio 
love my soul then was haunt - - - ed, __ Let these tear - drops, let. these burn - ing tear - drops 



























































Sepa NoN sana ere p ea e hs 
A = Fi 
=is= ss = PS: a SS ee di 
——e_es___1+-s_ 7. e feo --@-——_@— ae + 5 
joe $s pss -è de e 5 se 19. abi è os I 4-3 
Se quel cor fu men-ti - to-re, Se quel co-reè men-ti - to - re? In qual cor fi - dar più ma -i 
Since thy. step from Truth can rove thus, Since thy step from truth can rove thus? Where may faith hence-forth be —planted = * 
RS PPS x — PN_PRA = ì N 
cs gue =a o creme 3 Pi o. enna = ee 
Fiat LEO i SES CES sese. 
GEAR RM Sa a) Rd) ie or. 
cor, in qual cor, gle dar, in A cor pra RI ah, Se quel 
th, where may faith hence - - Seni where may eee may Je be plac’d, yes, Since thy 


— > oli 


= | — i= Se Sve pe 
(Se 
2S Se ee : 





































































































































































































































































































== Se peste: 
eg E o _®_ n a 7 er ® o_o = e 
siete ee LI 4 a 
[i TI 
s a? = SS ere eee . 
a ERE eee 
ha j="; An, x fe - dein me. non «ha = i; Mal ri-spon - di a tan - to i mor. D’un pen - | 
grant - ed, Is the lit - tle faith now grant-ed Fit re-turn for so much love ? Not n È 
SC oe : = 7a} abi E ZI TE E e ET 
>) a è su se ha 
gi — —_—_——_- ——- NA A e n preti 
= cor quel cor fù men - ti - tor. 
heart = Since thy peat foot Truth can reve? 
pr“ A 
cor a quel cor if men - ti - tor? 
heart : I 3 her heart from pA uth can rove! 
== oe a e 
—_——_@—— of i —w 
pt ===. lo reo 
x4 co .- res Ah tel d - ca Sio ta-ma - si Que - sto pian - 6 del mio cor. Vo- gli il | 
b prove Sei With what love =< iena haunt - ed, ec risers burn - ing tear - drops prove. Heav’n for- | 
TPE = ASI Nan ENT 
5 dA 4 + 14 ai —— 
== eee ee prego 
e- e @- —T e-0__@_@ o—e- 
RETE ee gs Oe cl SES SI ge ee 
Se quel cor fù men-ti - to-re, Sequel cor fu men ti - to-re? Il tuo ne-ro tra- di - men-to 
Since thy step from truth can ove thus? Since thy ie from truth can pere thus ? Re-ve - esse oer thee gleaming, 
—9- a 
Sy a Is —— Za SB SES 
-RESSESEE: == 129 = scisso a a 
er —-- + —-— ——- 
cor o a - - ti - tor, fù - - men - - ti - tor, sì? Il tuo 
heart from ____Truth can rove, from Truth can rove, thus ? Re - - ve- 
= edi aa 1 » - : 
e == SS EE Ss a ea ee 
È = —— + — ef CR otti 
7, at ii DI dI 7 7 




















= - «eee z a = È +—— E = s: i 
e i RS PA O TRE A a ae yay To eT 9 TS Te 7 ae 
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== = rar 

















































































































- sie - ro, ‘0, d’un pen-sie - ro, o, d'un ac - cen - - to, mr non s0 - no, rea non son, ne il fui giam- 
Thoughts, O, not in Thoughts re-mot - est dream - ing, Was a crime, a crime by me, by me tn- 
SS cenci: = 
SII re e ra = = 7 = ISS po do È _ 
In qual CONI eee e In qual 
Where may Aa satellite Where may 




















= et i 























































































































q : qual 
Where should Valar See eten Where should 
eo? —_ ——## =» : — —— ee Porti ar È ae È sà 
- = === FRS si "sr = im 
Cie - lo, vo - glia il Ciel che il mio tor- - men to Tu pro - var tu pro-var non 1 deb - ba 
give x! heav’n for- VA DR this, fp bi - deem - se fy May thy na may thy breast bene’er thus 
asi N ANTENNE Nero Ne N 
Sa ALI Ie E 
EI e È car Pepper =o 
Le oe : Ee ——6—6--— se E i 
e è = SEI 3 datati — 9° ee we e @ 
of pa - o se, È chia-ro as - sa - i; cf ee ne -ro tra - di - men - to E pa - le-seé chiaroas - sa-i; 
Shews thy Da deous self pre - sent- ed; Re -ve - la-tion  o’er thee FCRI Shews thy rp self pre - sent-ed; 
Py L'IM 
|S EE ee SE SESE SE sr: ea ae Se id 
fey Te 
Le = - = na - - «gite» = - - to E rt fe l@ Po 80, chig - - ro as - 
- la - - tion over di gleam - - ing Shews thy hi - - deous self pre - 





Cona è 


SES =55S35355: 
ie EI a Ea e EE ec 2 eee Ii 





























































































































































































































174 
Vv 
rara ‘= ee == 
fe—-- = de —- — x | 
se fee - - - de non 
the lig? = ° tle faith 
dice ciare ca ef ee se 
e = e === pesta 
“si —i-Tà Ss 
- dar fi - - - - dar piu 
forth, hence - - - - forth de 
Cr e -—1—- i 
- dar < - - - dar E più 
> forth, hence - -  -  - forth de 
> 
= —_- a ne a oe ee 
ie SEE IAA S222 
“e 2 Gaba Ch eee ae z 
- i Ah tel oa - - - ca sio t’a ma - . e i; Que - sto 
fa - ed i Ud whee love seat then was haunt - - =! ‘el; Let these 
i eH e ene e ORS: 
Lie a SS pias Sl sant 
Bi ay e SEPPE ii ee ieee a es Cae as es ee A 
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(Amina would still have clung to Elvino; but he, rudely repulsing her, has rushed from the room; the rest stand and regard her with execra- 
tion in their looks; uttering a loud shriek, she falls back into Theresa’s arms as the curtain descends.) 
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ACT II. 


The stags represents a shady valley between the village and the castle; it is wooded on both sides, and a road in the foreground leads through 
this wood; a little to the left, palings indicate the boundary of farmed land; a stream is perceived wimpling through the under-thicket, and 
falling over some rocks on the right. 

As the curtain rises, the villagers enter in twos and threes by the road; the men take off their straw hats, and wipe their foreheads as if 
fatigued; the women place their baskets on a bank: some seat themselves; they form groups. 
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“== 





CA de go-go __ |a > Si = cura ai 
beep ea 

































































de assi sN WINNIE AIN ge N Ra 
ICE i eu NN NA : i N to pa 
Tisane a eat een Is : eee ole fia -0—s fie PH eal 
a i tto a 24 oe ar ser ean wig wo ne i da 
ei m’ab-ban-do-na ! Es-ser non puote, il credi,ch’ei più non t’ami, Af-flitto è for-se anch’esso, af-flitto al par di te. . 
can he for - sake me! Think not a moment he ev - er ceases to lovethee; He suffers deep af-fliction, af-fliction deep as thine. 





























3 pit = = FEDE 
et-—___- = perire 


E Ey ee DELS ELIA | Pel sò == Hee = —_ I 
ros re 



































(secing Elvino approaching.) 


pre SSR >= == ss =: 






























































Ti-ra-lo : ei vie-ne so-li-tar-ioe pen s0-so.. A lui mi a-scondi. . ri-ma-ner non 0 - so ! 
Lookon him; he cometh, and his grief seemeth stronger! Howcan I face him, or remain here longer! 
Lento. 
—— cosi 
= Ie os a = [ 
acero: è . 
Ta a oe === = Sao a La = == 
2: REO ba ETE HER TL” = 7 ce ni = si = == 
_ 3355 dillo ue ti dg i 
[7 


(they retire on one side; Elvino without perceiving them, advances moodily, his head cast down, and his hands crossed upon his breast, tua 
hair and attire by their neglect bespeak the sorrow preying upon his heart.) > 
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SCENE III. 


The same; ELvino. 


* ARIA CON CORO. AMINA. (in the 


eee 








Ve-di o 
See him, my 


as e sostenuto asssat. 


ja 












































SI INN SE Sa TI —- ta - E: 
xsorlio reds pnt 


background, and in an under tone.) 




















madre. . é af-flit - to e mes-to. . for-se. . ah ! for - se, 
mother, bow'd down by sor-row, Dothhe.... stilllove me! 




























































































= sso e ili i ati odi id 
pera ee IA: 





me, per menonv’hacon-for - - to; Imio cor per sempre è mor - - - to Al-la 
me Love’s sun isset for e - - ver, Thispoorheart....... in future, ne - - - ver Faint-est 









































‘© * This ARIA CON CORO, stands in the original score in the Key of D Major. 
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AMINA. (approaching him timidly.) ELV.(starting back at perceiving her. 


nn == = = E 
Pepi Peg o Bale x Te ae 
(qe eee ri = ne == Ne == 



































































































































































































































































































































gio-ja ed all’  a-mor. M’o - diEl-vi- no. 
ray of bliss may see. List, - vi - no! 
b Y bli. y El ! 
= ss ——— os at a co 
Pre & E fammi È Lei Ee = 
(a n = = = == oe + rea Sean tran ee tN 
43-= Stage as! a FERRI rr 2 
= legge; J e e . . . . . . . . . e . e e LI e 
TE = + Bieeeieesiisae a Series 
2 a en a ee — O a — es rs; 
AMI. ELV. 
pe? = mt fe dii ai Se a 
Deh !. 7 == ee di 
5 ca È » sper-giu - ra. 
- sumption 2 Deign 5 calm Peat Hence, forsworn one. 
v == eae oe Te N mecne=| Cees, *0, — =a == a 
NE EPICA “Pole Palo} PINE ie CBO On PRO 999 == = 
= # =" rien SS E aa See - 
: eons ——- to°9- LITI 
; 2 a f : si cia 
DD Perriesieisirers =e eB 08 08 abe 2800 200? 2000 ee? be? | 868-8 
)--0—9—» 0-9-0009 _9-0-0-»-0—0-0-|__9 0-9 0-0-9--0-0-9 0-9-9 p-9 —0-0-| » »_9-e 
sei toa oe ss i. cane a io —=— SS 
-p——__- —_——__——- = N Ss AN - 
ee SITE A Sn rip i de slot a 
Col - - - paal-cu - nain me non è. Tumbai tol - - - too - gni con - 
Crime so great comes not of me. Thouhast ban - - - tsh'd ev'-ry 
eaten eam, malas ed, tn 
= — —— = 2" Vine ——__ | ee Ne ee Pe ge 
== FE og Po oe mee = 
ii Ei a) 4 a pag 2-2 SES a tera e ge ie: — mumii 4h == 
pee . e . e 
cs eres. @ poco. = L, 
-0- 2-0 -0- -e- -0 -9- -9- -0-070- -0- -0- -9- 
te Fai = = o 0 0 r4 eo = MA (A see e PP Ee = h adi 
oS Pe ae ee ee 
Di @__@— rate n dei OD LE — = eS SS RS — 
on AMI = se ESE x Seas orse N 
E 6 et? ee PST mo 
Lar So - noin-nocen - te, i0 tel giu - ro: me -pa al-ca - nain me non è. 
ELV. That Iam guilt-less, © I still swear itt ; Crime so great comes” not of me. 
pera ae = oad ee ee ae PEER 
as è > = Pr = 3 «a Pod 
for = to. Verse. va. > - gra - tol) 
com-fort. ° Go go, un - grate - ful! 
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ee 
de ee e 


7) PV 3% i ZA 
esa cp Sasà at FT. afoso pia Lyon o—-—oreee aeeer [ale Ce ea to — CAI 
peer SSA SoS Si 
































a nia oa f = Tutti. j 
Titta sisteteletetetetsraretetse stele 
pe D6 $1 Ss sos ele Felelelol ete etoletoto-eteto HE » Shere È po 
SS SS SSS oe ee ee onere SS =. va : =| 


ELV. ul ) legato sempre. 


ee eee eee 



































sp epee eels u J a RE aa 
-. sciil guardo e appa-ga l’al - - ma, Dell’ec - ces - so, dell ec-ces- so de miei 
sc these looks so fraught with sad - - mess, Oncethis breast, O once this breast was filled with 
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7 = — ale pt —— fesa sLuEca* E ae _# es = 
, = e 

























































































































































































































































































ma - gle Il più triste de’ mor -ta - li So - n0,0 wae fl e il n0,0 cruda,e il son per 
glad =  - mness,.... Now tts ea a - ta mad - ness, Made un - happy,made ‘unhappy, girl, by 
——— — — e = Se 
si pas 7 dala 3 EG ila pio TN SE Steere coLFrpurcpes: 
Seg gi ae TACE 8 
We” pp” gg dd ba gg ca: -9- LEE -@- o- 
Sank ES 2 L sm pena aLe _ NN 
= Vee e a 0 I ses 131 ee en ee ee oe 0040-50 40-40-42 30- 
e SERRE nta ans sE ne 
a =n 
— — & LL 
del lei ei sale Ne pls ge" 
= = prede Aa 2 zZa 
e == 
e. a-sciil  guar-do,o cru - da, e ap-pa - ga Ya - - = ma, ell’ ec - 
t P il guar-do d pp rn ae Dell’ 
thee. See these looks, ah cru-el, so fraught with sad - - ness, Once this 
3--——_3—-— 33 - | - -— 3—- = = 3 = — 
— = =" ica sa == — fl So rai ea — payer” i 
C= F nea Ee e sumo sost serm=oò eee Eee GR SE pets == ch css 5; 
davo peas eres ci | : add vee sae ve ee 
< 1a ea br pere Sas res 2-0:0 0. ER eee 6 =6 Ss Sl 9 pi 9 950 010=. 018100 Beek. 
| WNAi-p-0-3-8-8-0-0 0-9-0 0-000-000-9000) ,.8 88 @ 580 000] p 080 80-9. 0-8-0999 009- 
Dicescissiiisstsiestiieivettesssttsata aes es eee ee ee ti erie 
| 
| | 
oe 2 Ses ZIO Pe ad SETTE sl — a cai 
prete = SE fe eee nt eres 
sae == RE "ai ia = SE 3 ere 
ces-so, dell’ ec-ces- so dè miei ma - - - - li Il più tris-te dè mor - 
| joe once this breast was fill’d with glad - - - - ness, Now tis goaded ‘in - to 
p= ù r = DÒ mne: a 4 pesos e GA 3 —_ “= ss -& 
Se SS SS ST ee mp eg eg 5 
GE = “E SSErperrrese (SEF a eee Sea ae SiSr riers CEE 
> Sin Ti ia ie ee ae er ae a a e le fogs Ara 
sea are I eresia e enne ci alpi puspapeaep 9 
Iata yee apererecacye asa 
da 1083388 Fresa o_o — = oy a ho _- È 
Ze) 0: | PIE PA NE — è | ty n of SUE mR 
as set TL Idee se FIERE £ miri + È ane —— snes eet 2 ZE] 
sumetgi ee lieSo Lime 10,0 cru - da eil son per te: Ahlilpiù tris-te dè mor-ta - - li io, 
mad - ness, Made.... un-hap - DI» false girl, by thee; Now°’tis goad-ed in-to mad - -  ness,to 
































Tee = Si ae pe 


- @- -@- - -—02 -64 e? -@# _92 
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riesi genna 
PROSE Tra: = st: 
a == 




















be 30% a pier. 


mare op = ar 0 9-3-3- a 7 
fee ge A 









































Trivia ui = 4 
SO - no, eilson per te, Ab! il piu tris- te dei mor - ta - li, ERA più tris - - = te dei moi 
mad - ness, TE già, ee = tah Now ’tis we ed in-to madness A sc ca - - - ed in-to 
di : == FES Si pe n et a a 
pi DE RESA: = Ai STE 
ninfa. ie SA 























oat iets a) sine Sa ot 


cen i bite e == LE CA 
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pr == === “fe senz 
CT: Ge = DI se" son per te. 








URRA i dal i DICO je gir È, by thee. (he is i ans Syoeae tere Pied by the Villagers 



























































returning from the castle, they enter gaily, their purpose being accomplished.) 












































Allegro Sarees ___ cme _ : ee - 2) SC == cre 
Gea aaa __- CSS SM ee aaa 


e eoo_oo_ o 
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erehae Same 





























SCENE IV. 


The same; Corus or VILLAGERS. 
AMI. (to him.) 

































































e ee a =_= ye epopea 
iS = at = = == 
S È <> = sa =: ù zs, ANS Sarees =i eee: 
} 
Vi - vail Con - - tel Ah! t’ar - re - sta. 
COR US ey Arce Bis odor ke ship ! Stay one mo-ment. 
è è =— ELV. (turning ar ) AMI. 
Sé : T= ie ee rn a 
2h == = = fe 160 ae ea 6 2 == FEE E} iT i 
Vi - vail Con - - a fi Con-te ! No: si fug- ga.” Per  pie- 
Vi - vehis aa - ship! His lordship! Nay, I fly ye. Stay, in 












































e — _ ee “eo of + — eee 2 6 Ss eee 
Ga See SSE tire Cte "i Bese ai 
i gt vi = eer. DI 
Dice S62 EE IT 7; E) EE rida 

ner) 



















































































































































































e, “gear @—-@gi_ba-@—@-a- = FE LES 
a 3 if: ti ) 
ELVINO. 
Ò set N e oa Sl ee ee — ci = —— 
rd === 
È Si È asi ee 0a A 
=» ta 2 del? ae mi la - scia. 
mer - cy! Hence! and leave me. 
SSE re eee e” ee NN Ne ee ee 
_O——— SS ee ee 
+4 i A evi de a a a — e 
Buo - ne nuo- ve! Di-ce il Conte ch’el la è o-ne - sta si, 
Good - ly news, now, Lor the lord who speaks her faultless, yes, 
A Al =o~ 
sa , eee be ——______,—_—__#-:-#_# +92: eh ‘a 
pope Pp si = i e n L IEZZO Ore Le A AL 
vr rei poli eee l 
Buo - ne nuo- vel Di-ce il Conte ch’el = o-ne - sta si, 
Good “. ly news, now, For the lord who speaks her fauitless, yes, | 
o4,-0—_# 2_ 1-2 Be, —_—— e #8 
(ea =— eee pg ae ee male or cope SIA È 
pela na st eT ape Poe te ra Didi de N Se N e N pe ll peo rosee = i 
ele edn Assiri sissi rays meme trates Seem) 


ee] et er er ey te 
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ELVINO. 























a fee RiEz == 
— pais sr 








Che einno-cen-te che € in-no-cen - te. ea "noi già mo - ve. 
Comes to prove it,comes to prove it. with will and pow - er. 
SESE ees SS dS 
eee a ae (CORE ZZZ: sani 


Che è inno-cen-te che è in-no-cen - te. noi gia mo - ve. 
Comes to prove it,comesto prove it. with will and pow - er. 



























(eee ca HPA 
bs gcg Ta ei —— 
see 




















Ss la = 

































































































































































Ah! pla-ca li - ra No: t'arre - sta. 
Yet stay thine an - ger. O ar-rest thee. 
ee ee TR a —t-- AL et ba) ENLIINNI dì ioni Se aree Sie = == 
bea “a ie = = TE 3 ese = ee 
Ah! ie carl’: sera. No: t’ar-re = sta. 
Yet stay thine an - oe ar-rest _ thee. 
SS i a TE ep = == 
— fon - Tia! eb-ben si fug - ay 
es rary l i at thoughts of meet - ing, Si - dl 
3g <= 
=== Ss +) “da ba 5 == — dr 
Ah! pla-ca ie - ra. Di - ceil Con - te ch’el - eo è 0 - ne - sta RE ERO | - 
Yet staythinean - ger. For our lord who speaks her  fault-less, Comes to 
SR | Peat te Han 5. et nd Di nn De o n) 7 Rr eo VEE e 
A se see ser "e == n ras Ls fa i Pe —- f 
SSS SS St 
Cae, SR TT Di - ceil Con - te ch’el - lado - ne - sta Ch’ein-no - 


Yet staythinean - ger. For our lord who speaks her Fault-less, Comes to 






































SS rn E E) WI 
Di nl pen die == 
oy. ne ca- “-@-a- io be, 
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seme va ecs = SS ene eee ere === n 
== — E = ne TAN 
An per > LR rent 
Ah! stay wrath. 
——— = e 
=_= w e i ed e — see Bea Be 
Ah! per pie - - 
Ah! stay = ag dir 
anna 1 Zi i = 
= = SS ee 
mia RS “se non Rs 
through each vein doth elt doth dai 
— n ce a Hare altra rom «nei === 
== = = ==, o Ss 1 
2 ri | Tate fe_@ i 
- cen - te ae sig vien, 2 ‘hol “Pià vien, a noi già 
ee Ra gi pow'r and sail with pa yr and will, with powr and i 
rd ant ae ig gp —r———® a È 
TI — RTS — k—_ 2 @—_ fat aC è 
Se i ==» _»p_ 9 » i 
AI == 2 eee a 
- cen - = nol gia Vien, —& — -_0le"fria-.,Wien, NR noi già 
prove tt mid powr - and will, with powr and will, with powr and 
Lo, Lo, -@ 9- 
sia tres TELA 4 
Zoe “e Ap asa Sazssssse rg eae i ‘EPs us SPE DA 7 
=o Sue a6 
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pi denial oj . 
o a = j 
I I 
(AMI. (falling back into Theresa’s arms.) ' 
ee = SI ZIE ~——— re = ===; —— ——_ 7 
(i =" n Sa sc frana a = . 
(to Amina, from whose finger he tears <7 AS “1 mio ata NA i Tit wore re: 
the ring given her in the first Act.) Ah! he has ta’en it, Othe sp]; 7 
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a sper-giu - ra. 
99, thou lost one. 




















































































































Pre ——ea_—s__—e a c j 
a? fe wkd «435 C 9 
vien, a noi già vien, a noi già vien. ‘ î 
will, with powr and will, with powr and will. La i 
cr ee ee ee ee 
Hp? ve __—o o o le _o ° n” pe —= | 
er... 
vien. a noi gia vien, > Sg noi già vien. ; 
will, with pow’r and will, with powr and will. ; 
8 VA. nrnrnrcncncner rrecrrr. Ses NOR Tae Nee | 
Si ri indien piaciono cs as | Nt a el A Wt 
—o—e—g¢-6 ti 2 9 3 = yas e e 9 gr 5 an _— ——- ee +. 
a Seca de wifi e es so - er _—@___ 
el ? ? T» #8 Bex == ? Lento 
== = es ZE mami == A 
= rea A peg a = dre = TS 
= -3 = * (I 3 Je si JI s- 
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eS RENEE = -— ent 
pp ee === eee ===] 
== PERE EE "Ta = > 2s 
Mi - ra!.. mi - ra! A tal col - po mo-ri - ra. Cru-del !.. 
See there ! see there! This last blow will sure-ly kill. eres ! 
TÀ — at Se liceo nnt 
Sh =: ae È sa zee cn == ria + PES i pere SEE si 
Ni - ne 7 mi - ag A tal core - ia a6 - ti - Wed ® 
See there ! see there!. This last blow will  sure-ly bill Unkind! __— r 
= ===53: jy 
“ee oe si => EER Pier eae fae ee sare: Af pe E 
Ca oo 2 Tutti 
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Ah! per-cnè non pos - so 0 - 
Still so gent-ly o'er me 






























ep Hatt hey. i, ge Boe ican. 

=a n 256_ > et, A fees 
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Sosa is Eee ees eee fee nae Pee 
































diar - ti, In-fe-del com io vor - re - i! Ah! del tut-toan - cor non se - i Can - cel- 
steal-ing, Mem’ry will DSS, back the feel - RI Spite of all my = grief re - veal - ing, That I 


= fa ge. 
— = rr NS Ne = 3 aN L= <7 ===} 
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lusingado. slent. K a en 
A gots eee is] erede a ea Lee sa ETL Geel WW ae a ee rata siga 
ae a isso 
a ee ee eee ae os af ian, Lepri va ‘== cada i e REIT | 
la - ta can-cel-la -ta dal mio cor. Pos-sa un al-tro ah! possa a-mar - ti Qualt’a-mo quest’ in - fe - 
love thee, that I dear-ly love thee still. Though some other swain may charm thee, Ah, no oth - er e’er can 
—— ao Se zs ae i 
ns = = Se ae aw eS <5 oa 
-e- aos 
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mann a ne 
= c x < È S dba —— 
o e ‘o = e_-- = seo 
=== 
- li ce! Al-tro vo - fe; 0 i - di - tri- ce, nò ah) Non te-mer non te-mer dal mio do - 
WATM+ + + 0 0 0 è è me, Yet, ne’er fear, will not harm thee, ha eee eee one, no, no, I LS love thee 
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= ae — SS COR a > pe ee Se = 
a =! ( 
Pereira, 
esce Eee sese = Da i Tp FL ei ri ie 
- lor. Al-tro vo-to, Non te - mer non te-mer, dal mio do-lor, Al-tro voto ah! non te - mer, non te-mer dal mio do - 
still. Ah, ne'er fear, I will not harm thee, ne’er fear, I will SLI, Si thee, No,false one, no, I love o I fond - ly tape thee 
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lor. Ab! per me non vha con - 
still. All is lost to me  for- 













































er ee ee ee eee 


Ah! era - del pria di la - sciar-la, Ve-diil Con-te,al Con-te  par-Ja. Ei di 
Ere this ut - most ven-geance wreak-ing, See the Count, and with him  speak-ing. Learn, that 


sei > dd 4 n 
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SS FE ii as sr 
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P Tutti sempre. 
































































































crea il eee feat 7 ST SSeS SaaS == 
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No Il mio cor per sem-preé mor - to 
All, This 4a ht pode heart in fu - ture hate er 
SS ee 
ren-de-reé ca - pa-ce A pa-ce,a lei lo - no - re, Ei di ren - de - re è ca - | 
yet to make = Mts py He ae - uu - €8 Pra and will, too; Learn that yet to make both | 
n gl rae eee oo ca ei 
= S== area ee ee == pS a 
Snes ene oe (aa EI 
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Faint - est ray of bliss may, see. Yes, love’s 
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Stil so gent-ly o'er me 



























































- diar -. ty, In-fe - del com io vor - re - i! Ah! del tut-to an-cor non se - i Can - cel- 


steal - ing, tie will bring back the Bee may Sui of all my grief, re - vegl - ing That.--- I 
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lasingando. slent. 
= eg e — 
=" BASA aries a 
== sacre spa SE 
-la-ta can-cel-la - ta dal mio cor. Pos-sa un al-tro ah! possa a - mar - ti Qual t’a - mò quest’ in - fe - 


love thee, that I dear-ly love thee still. Though some o-ther swain may charm thee, «Ah, no o- ther eer can 
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- li - cel Al-tro vo - to ni tra - di - tri - ce, nò ah! Non te-mer non te-mer dal mio do - 
WAFM + ++ me, Yet, ne'er fear, wil not harm thee, No, thou false one, no, no, 1 fond-ly love thee 
poke de SA =e 
= =: SESSO 
= LIFE = “i sea 
re + LE =@= -g- 
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PES ses SS ee 
lente. 























See 
Pte ras trae a esate 
iE 4 AV De = 4 — 
- lor. Al-tro vo-to Non te - mer non te-mer dal mio a Al-tro vo-to ah! Non te-mer, non te-mer dal mio do - 
still. a ne’er fear, I will not harm thee, ne’er fear, I will not harm dr No das one,no, I love thee, I fond-ly love thee 













































































=== 
Ng N_ 2 ema == lana == SS 
—— ==na — aS SS e =.= == + 
Ah! cru-del pria di la - sciar-la, Viliil Con-te, al Con-te par-la Ei di ren - de - re è ca - 
Ere this ut - most vengeance wreaking, See the Count, ss with ee speaking; Learn, that yet to make both 

















TENORI E BASSI. = =) - = Ata poe pS È e oe eee "a re re e 
Tri? === ente = Seopa Sane = = See 











(= ae = Se opt ot ah 
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a 
con abbandono pall, ua un poco | 
n= N rave == | 
a cee =" = eres pe prega ci cin ia == = 
eS i Varese rivi a 


Ah! per-ché non pos-so o-diar-ti, In-fe-del com’ io vor-re-i! Ah! del tutto ancor non 
Still so gent - ly o’er me steal-ing, Mem’ry will bring back the feeling Spite of all my grief, re 


cesso esatti 












































pa - ce te pa - ce, i l’o-nor. 
wie py a ai i ies oe ae 
NN N 
a Thes eee MSA si ae FINE TTT =E-ETTT6Z=—=z" ===" 
DE P == == : SIE = = rr e—na e E al: 
Sass — SSS — = 








pa - ce A te peri l’o - nor. 
pai & He pos-sess-es pow’r and will. 
































ca 



































a tempo. 
Pa a ei el PS Sea Si: 
= PEZZA tes ===" = Tren cn 
re-i Dea la-ta dal mio cor. "ql i es non # 0 
- vealing, That I poe. love thee Sos Still so gent-ly o’er me 























= “= 


Ei di ren-de-re è ca - pa-ce, A te pace,alei Jo - nor. 
Learn, that yet to make both hap - py He pos-sess - es powrand will. 
-9- -9- -p- -p- se EP yee ata 


AI =_=" ——_ osp_p— 
va" ee n 


























Ei di ren-de-re è ca - pa-ce, A to pa-ce, a lei l’o - nor. 
Learn, that a to make both LO py He pos-sess - es powr and will. 


























a RA 


























= in i ala 


RR SSS 


—— 














- diar- ti In - fe- cae com’ io vor-re-i! In -fe-del com’ io vor-re-i Can-cel-la-ta dal mio 
steal - ing Mem-’ry will bring back the feel - ing, Mem-’ry will has back the feel-ing That I love thee, false one 
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si dal mio cor, fone dal mio cor, si dal mio cor, si, dal mio 
J love thee still, I love thee still, I love thee still, I love thee, 


te pa a- L00, e ea - nor, a lei l’o-nor, a lei l’o- 
ss " + = les it at pow'r sh will,both pow’r and will, both pow’r and 
























si == 

H . , . ¢ 
Ve ea lei lt) -Se#onorsa! del “d'o-n6r,*aiet 1b = 
pos. - a - Pa a, both A and will,both pow'r and will, both pow’r and 








Paci Z Ò 
ene e er È 











a 
3 = SS 





















(still repulsing Amina, and not listening to the advice of the Villagers, Elvino rushes off; Amina 
and Theresa leave the stage with the Villagers. ) 














cor, — st, dal mio cor. 
love thee, false. one still. 


pers 


- nor, l’o - nor. 
will, both pow’r and will. 
RIE 
5 — > fl III RI eee 
== 

E Cr 9 = | 
<a Sf ee - dea = 

- nor, a lei l’o - nor. 

8 both an ih and will. 



























































2: = ee = 


i Ces ‘assi fetes SS de 


an aie ep eee = pr Sot pane 
Eats. pro rene i ee eni 
pu Ae eee ia — 
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(THE SCENE CHANGES.) 
The stage represents another part of the village; a prominent object in the foreground is the mul@ying of Theresa’s mill, the large wheel 's 


going rapidly, and a slight wooden bridge spanning it gives access from some dormer lights in the mill-roof to an old stone flight of steps, 
leading down to the foreground; the mountains and woodland are seen in the background as before. 


SCENE V. 


Lisa; ALESSIO. 


RECITATIVO ed 
ARIA CON CORO. 


LISA ; ALESSIO ; 
CHORUS OF VILLAGERS. 





















: 1 = ye 
La-sciami: a- ver compre-so Assai do-vres-ti che mi sei no - Jo - so. Non i-spe-rar che spo-so El-vin ti 


Leave me then ; had you but sense One half as others, you'd see this annoy me. Fos-ter no phantom wish-es toward El- 













































































LISA. 
N 

= ae Sere ee aor Tree n= ==) INI 
= =_= =e ome = = et TIE Fs iat = aa: 
si-a. Dell’o- = d A - mi-na  sa-ra con-vinto in ones E “ -lo-ra.. i ali lo-ra mi sa-ra-i Più rincrescioso an- 

-  vi-no. Hon-es-ty in A- mi-na will clearly soon be prov’d jim: And then, dear, DS then, Sir, will you become Ten thousand times mort: 

n AE “Sere e: “nl ae oer E TH 

2 _____—I._ orr———_—_—_—____———€ ——<y — SS —_— __—__—+—_—__ ——_—_—. __——___ — 
ee a —_—_— essse-:53! 
=n — > 




















da 
e-epo gt 
Pax = eee er mera 
= se nerina 
- co-ra. corto Dell ! Li-sa, per per pie-ta. Di con-sì - i - gli, Diu mi trattar co - si: te aa d’un uo - mo Ce ti spo-sa sol- 
o-dious. Nay, Li-sa,have some heart,and change in-ten-tion ; Low-er this high dis - dain, What wouldst with one now, One who gives ye his 


GE = ii == = SS 











































































































54 age ha 
leo «Hi 
LISA. (harshly and pointedly: ) x ALES. (flying into a passion.) x 
Sp Sa a aaa 
- tan-to per Tom -spet-to ? Miè più ca - ro d’un sciocco, io te l’ho detto. No, non lo spo-se - ra - so 


hand thro? disappointment ? Love him more thanan i - diot, as I oft tell thee. Zounds! you shallnev-er wed him. 












































___—_—_—— eS 
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. N 

. -@- di 
2 be =; A — — olo e _ao_ o_o. 
ORE a 
i pis Cals aay D0 gd SS Se 7 






Por-rò sosso-pra tutto il vil-lag-gio : In-voche-rò sa po l’au-to-ri - tà, Pria ch'io sopporti in pa-ce D’es-ser da te scher 
Au turn the village house-out-of - window, TU submit to his lord-ship my cru-el case, Then shall my dainty madam Have me her on sta 
































= rea nea = ——— ss — ——__t____r—_—_—_ 
n 
<= Se A 











Sdi 
































_ ee 
viata ew BEVI 
= 


7 








(Lisa has listened patiently to this explosion of Alessio’s with the most supreme contempt.) 
- ni- to in ques-to giu - 


—— 
bridegroom, please or dis-please her. 
\é ds ee Sea Sa 


o rn ARIA i cres. “ 


SSS == === === = “isa 





































































































































































































(without.) — > ___LISA. (starting.) 
Pa - sa Che? 
ae: CHO. 7; en! What! 
ib nore _p_ - ALES. (starting. ) 
i, dei - (lan 
Dpef 
ii - sa Che ? 
- en! What ! a 
Lo 8-0 _» 
Sir: TESA a one woes coer 
meee a 144, -0 ne oh? 0-3-8 | ae 
== i Ere 
-@- = pi 
da 01 = | ere: a fera eo T=RCESTE Sia rap nen! sie 
i> Hera == e ee ‘e == e0-;-@ de —;e0_-- 0-0 <2] 
2 SS ae eee 
(as they draw near.) 
—— E Mn io _r_r—_rPÒrrP a __r__c_rP—£ SJ, bad e se 
| = 6} -— — = ee 
La spo - saé Li - sa! . 
( Bri - dal For ay LIL 
CE 
e == = == 
= È rir == = 
La spo - sae Li - sal 
Bri - dal Sor 11-0 











> 
ca e 
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SCENE VI. 3 


The same; CHorus oF VILLAGERS. 
(entering gaily; these are from another part of the village, and not the same as those who have first returned from an es with the Count.) 


pe === Ee ces —e__s-$ 2S Es SiS irre, j= FRI 
Li a 


- - ;° sa +3 ale la -grarci Con te ve - nia - mo, Di tua fore 
CHO.Li - - - sa! O with all welcome We now surround thee, APE 












































SLA e e ead ae o ee 
<=" St ee SEE: 
Ges aa aree EI 
rie: <= ==: a 
pra == Se ee 


= 
=o 
esta diese ei cere a a 





























































































































































































































- tu - na Ci con-so - lia - mo. A te ni po - co D’A - mi-na lo - co, La man di 
CA ARSA tra thee ; n That hand, the for - tune Once of = - da - na, =. det - ter 
as at | NESTA | a - x 
È > i ida ae = 3 ee = nerd Ste L 
=" = = Saree eae — ——— 
= = SES a a = RI cao i SS ZRE 
SIE HI i A 
dla SSA to Pe Pap 5 Ss 
== _— ae ae Je ft - =D dns i = pia get 
rn = e = ee» pe = 
== SS 
PRE ez GL Ei FE << fan 
[de D] 
resse (= 7 sets — #73 SS sa arcani 
_@_ 2 nn => var pets ) = 99 ci 9 ni 
ga ==] = Se SS = 
spo - so El - vin ke cut nh te fra po - co d’A - mi-nainlo - co, La man di 
por - tion El - vin’ trans-fers. That hand, the ver -tune Once of A-mi - na, Thy  bet-ter 
J a yn a ee in È se” ga -@- -e_e- 
Sr Lina ome NR E 
(bp eo--i.==#--=E=e. 
e or i = = Sa eee as 1a 


























BE esa SS Peers a 
== En = era as. 


—_puc 
$$ —- —__—_—_. 



































= = == === = == ————rîì 
ie ee = SE = 

spo - so SAT - vin dai -rà, RE - sii. È rà, a 5 i " 

por - tion I - vin’ transfers, trans - eters trans = 2 = 





guar de 5a 
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era da - - - rà, da - - = > = ss ora, 
- fers, trans - - fers, trans - - - - -  fers. 


ine Tt______@ — CETTE 


== =: un —. == 
ri 








Ds 





























LISA. (with delight at tht. 











7 Lat ai Ea me serena 
- gurj A voi son gra - ta; Con gio-jaio veggo; 

grateful For this glad ti - ding, I fain would prove me ; 
Andante. 














Che son a - ma 
He still doth ieee 





a piacere. 
——_—_—_—_— 


=F 
Dè lie-ti au- 
Most du - ly 





te x [ame] 
pucca 


= ele ta) 














== petra pe a la == 














P colla parte. d 














==: ssi SERRE. 


ARIA CON CORO. 





















er 
Seats 
See N 7E £ 






















































n . ’ 
De lie - ti du LI puri Ave - i 
ly fides grate - ful 























et E vr = sy 








i zie - = Che 
OI tid - DEI _He... SS a 





ea Y 


(Wes ch XS no a- 
=_= _doth 


ESE =e si 
FERA 


ie ee 


= 
: LARE 7 
È Ste Site Pi "È | 
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fre ee = SS 


- ma - ta. E la me-mo - ria Del vostro a-mo-re CEREA se mal dall corsia Non m’u-sei - 
love me. Your gen-tle kind - ness Shall mem’ry cher-ish, When - e’er my heart........ To ths re- 


a ee a eae eee 


colla parte.@- 


2 ee 






































- ra, no, cee ma - - ur giam - mai a cor, ah nia ERI no, Non m’u- sci - 


-fers, yes, When - e - - - ver, my heart to this re - fers,e--»»- to this--........ re - 
































- rà Giam - mai dal co - re 


- fers. When - eer iny heart now 
ALESSIO, (aside.) 


a a ae ee ee ee ees 


Qual uom da tuo - no Col - - pi - toio 
I'm so as - tound - ed, Pos’d and con - 








CHORUS. (to Lisa.) 


Cap Een EPS a ieee! TES 

















=f Sesia 

La  bel-la scel - ta A tut-tie ca - ra, Cia-scun ti lo - da T’e - sal-taa ga - ra, 

This mat-ter meet - eth Full Boe -ba - tion, Ev - ’ry one prais - es Thy  ex-al-ta - tion, 
AL 

_@ 2 
è 5 = 
vg SE === 
a oa eee oa — 
La erences ma - ta A ri è ca - ra, Cia - scun ti lo - da da - sal-taa ga - ra, 
This mat-ter meet - eth Full ap-pro-ba - tion, Ev - ’ry one prais - es er-al-ta - tion, 


Lo fete: PPP TIPS 5 55 o- 
erate et re OO oe eee et 


P Tutti. cres. Sempre. a 





(PF some Leone a e 222 $ ia Ee — ae 





eee eee Se Oe ae ea 
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NN ‘o NEI. ate 
"rea — 
TTT er 



































































































ae m’u-sci - rà. aldo. no Dè lie - ti au - guri A vo - - 
this re - —- ah. ....... yes, Most du - ly right grateful I da 
= 2 a a a eT LS 
alae goon ia oi =the Lol - pi -_ toio son. 
- ound - - ed, Wor \ 
@ | 
= i 





O - gnun ti pre - ga Pro - spe-ri - tà, ah, si. 
Wish - Li such wi dc On - ly were hers, ah, 















































gnun ti pre - ga 
Wish - ng such fair chance 










































































Ì, Aecesi scesi ee. voi son gra - =“ Con gio = “n - Gig... ab ee 
fain, I AL RURTA wre ee Ae Sain would prove For 



























































ani ——— ead 
BOA eNO se ere 50 = - n0 a-ma - ta, E la me-mo - ria Del vostro amo-re, Giam - mai dal 
still, he. --....- still doth love me, Your gentle kind - ness. Shall Ul mem'ry cher-ish, When - - eer = 
eo ee NR - oe _ 
fer pepe he da ara HH cer 
=> — == ete = lg 





SSS eee === 
sian RIE: 


RT Non m’u-sci-ra, no, Giam- ma - » giam - mai dal cor, ah no, ah ...... no, Non m’u-sci - 
sità To this re-fers, yes, When “€. - E when - eer my heart, ah n ah yes, ah-----+-- yes, To, this re- 




































® colla Tornei 
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KE — ——e— TRE 
OS? = =# 
- rà Giam - - mai 
- fers, When - <a Peter 
fe 
Pa - - “re - leil lab - bro Tro - vanon sì, No, il 
That to ex - press it All language errs, . To ex - 





ato [i A 


- - - 


















































this dea ro at ST RE LA i iena 6 Blence nees ann Gea ans OE: a oe pd 
Hoc =lic=— === === 
Sas =e IE Cene at 
lab - bro, Tro - varnon sa, no, no, non sa, no, 


- press it, AU language errs, That to ex - - press at 
sotlo voce. 




































2 
| een SE CI = 
-@ 


p e | 





pete 
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cor, 





were 

















- spe - - ri - ». 
- ly were 








-- 
Giam - mai dal 
When - e’er my 
(ETTI e aprono 
No, = ita non 
All lan - guage 
=" eg casa ee 





ri - 


= ly 





hers, Were on 
a HS e- 
= =a ae e 
uri SS ETA 
ee Je 
i ta, Pro - spe 
her's, Were on 


cor, Giam - mai 
heart, When - e’er 


dal 
m 


ay 


y 
sa, No, no non 


errs, All lan - 





x 
tà, Pro - spe - 
hers, Were on - 


tà, Pro - spe - 
hers, Were on - 























cor Giammai dal cor. 


heart to this re - fers. 











guage 





=== 


ri - 


ly 


ri - 


ly 








: + # + es 
ia 





. errs, All language errs. to 


sa, No, no, non sa. 


# = se 


— ae 


preset = Se eee ee =_= 


- tà, Pro-spe - ri - tà. 
hers, Were on - ly hers. 








- tà, Pro-spe - ri - ta. 
hers, Were on - ly hers. 
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SCENE VII. 
The same ; ELvino. 


No. ll. Allegro Moderato. 
RECITATIVO E , 
QUARTETTO 
CON CORO. 


ELVINO; LISA; 
ALESSIO; THE 
COUNT RODOLPHO. 















E fia pur ve-ro, "El vi- no, FRA et - fin SETT a-mor tu-o De-gna mi 
It then is true, El - vi - no, at length that ye do find me Wor- Vor - thy — of - 
I I -__IÌîeGE e rr A a.,AlM—»..il.mumrmwmmmMNNÒÒÒI lE Egr 




































cre - di? Si, Li- sa; Si rin - no- vi il bel no- do di  pri-a: L’a - ver - lo 
- fec-tion ? Yes, Li - sa; Can the flow - er of our for-mer love blos - som? Though left neg - 
Ad 















































sciolto per-do-na a un cor se-dot - to Dem men-ti - stat vir - tu. 
- lect-ed, for-give that Vir-tue's semblance Long deli de-light - ea -ed my heart. 


SERE no tut - Lé 
I par-don free-ly, 


ae e ri - 
Well have ye bought ex - 


























ELV. (taking 
her hand.) 


garan — hes- 
pe pezzi dog gi pes See n I 
(sese ee eee Sete SE 

- tor -ni più non penso al pas-sa - to: Altro non veggo che il ridente avve-nir Che alfina vil ue Vi le-ni : 


- pe-rience; let the past be be for - got-ten, Whelm’d by the presence of the future es Smiling all brightness. _ Come now, 
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n Pf ee eer 
= eS ee ra = = 
Tu, mia di- let - ta, mia com-pag-na sa-ra-i, sac - ra pom- pa già nel tem - pio si ap-. 


Thou, O be- lov - ed, be my faith-ful com-pa-nion, Cal lemn - est ri - tual they pre - pare in yon 














(Elvino is leading Lisa to the Church, followed by the Villagers, when they are stopped 
by the Count Rodolpho, who enters, accompanied by the other Villagers.) 























CHORUS. The COUNT, (staying Elvino. ) 
= cp = g- Ere 25% i 
== zi SES i 
e , ; rn e n ni SS a = == 
pres - ta. Non si ri - tar-di. ee diam ! El - vin, tar - res - ta! 
tem-ple. Be not then  tar- dy. A - way! El - vin’, ar- rest thee! 














SCENE VIII. 
The same; The Count Ropoteno; FuLL Cuorvus or VILLAGERS. 


The COUNT, (to Elvino.) 






































LISA. ALESSIO, (aside.) 
= 
Il Con- te! (A tem - poei giunge.) O - ve t’at-fret-ti? 
His Lordship ! (A ripe ar - ri - val. ) Say, where ye haslen. 
= => dere 
Seri aa == T= ST = tse 





tremolo. ireimola» 









































ELVINO, (bluntly.) The COUNT. (they all advance with the Count.) 
= «Pe Zz 
== SE === sele 
i 23 LA; = pesare ica iS == Eee 52 TE bee — “pt 
= acess ri a [=e 2053 DE der het SE Ee! 
tem-pio. DI dim mi i pri- ma. Degna d’amor, di ae ma è A-mi-na ancor : = Ta = sua vir » 
Te marriage. Hear me one moment. Still may ye give A - mi-na esteem and love; I for her purest 


















Cai 
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ELVINO, (disdainfully.) 


a a RI 


























tu de, Co-me de’ preg-gi suo - i, mal-le - va-dor Es-ser ti vo-glio. Vo -i!! Si - gnor! 
vir - tue, Virtue unknown by blem - sh pledge you my word. Will you ac - cept “it 2 You pledge ! my Lord ! 








See RK rr nto 


== “ssa 
= rare e === — 


















































Allegro Moderato. QUARTETTO CON CORO. 


S22 mi I RENE LI he gg oe faggi Oe "i = 
o-— o--p——o 90-6 SN —_—__—_—_—_—_—————_——_——_—— 
= Po f = : = 

sale = x Seem ie. ae 





n fi 




































































































































ELVINO. arf teeters 
ee a Se Fe ee ae : 

i ye ee E E 
"a; Con - te, “ui oc - chi mie - i NGI fe - de non pos - s’î - 0? In-gan - 
Count Ro- dol - pho, did not this vi - sion See the proof of guilt up - on her? Most mis - 

pe oe a Ee 9-0 a>. Pe 
wae ee re ep 1 -620%8- fa are cin = SSR Sana n i 
e ET = = = = = = 
0.8 0 @ 8.6. _@90 8 @ 9 agata Lee ee 

SPS tree Sartre =a 
a — pl i A e = 








BERO 
ee bee 


a e P—: 4 ae ta = 
maxi caz) = =a fai 
i = dee È : cn Sr pi TA = =e pa! 
-na ® to, il-lu - so se - i: Ioneim-pe - gno l’o-nor mi-o. Nel-la stan - za a voi ser - 
bolo ef 





















































——————— 


-@.@.0@ _@ O_O 








-ta - ken in that de-ci - sion, Youthen were, up-onmine honor. In a cham-ber for you se- 
as 
cia ST Frode A fi 
-b-®- ata 9- E pale EE Pa i GA i © Gil] OPS II RI NI 
GEE pe ee > | prep gia sane Set 























(Si SSeS —— sa == 












































. The COUNT. 
an e- ae ; N 
== be ESS SE === Se 
5 Abe ==, ane Dir odi sennò e | a as =+ 
i a Pr ST menses 7 YI a — + = tra 
- ba - ta Non la vi - di addormen-ta-ta? La ve-de-sti, A-mina ell’e-ra, Ma sve - glia - ta non v’en - 


- lect - ed, Fast a-sleep she was de - tect-ed. But she enter’d (from 2p I gather'd) Just as fast ie I 


a 900-0 : va 4 = e tf: 
usi ia rete veri pe, 
; = 


























eS Soo Ca: — ACEA ita 
nda we e iii a a of E mi E x} | 
—-9-— a Ss: 


== see Sass ae eee ee a EF 
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= =: es ge E == 











in ual ma - nie - ra? 
«En - ter’d sleep - ing! and de what me - thod? 


ELVINO The COUNT. ' 
$$ —____— - ———EE es 
cus = i = Sca oe = ess = 
Co - me dun - = in qual sn - nie - Tut - tiu-di - te. 
En -ter’d sleep - ing! and 


by what me - meat? AU give au - dience. 
2 | Se? STEN inci = Ze SAI = 
ss i car, ; È y aaa — Line. 









































- tro. Co - me dun - que? in 


qual ma - nie - ra? 
swear. En - ter’d a - ing! 


and “Ra gic. me - thod? 




































































ge are ce RA ge ui. i = 


pres "== pa dl 















































lo eee e 


EEE 



































a o-~ a 
= =" ra 
g= Rs 
V’ban cer-tu - ni che dor-men - = Vanno in 
In their slum - ber cer - tain peo - ple Go a- 
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SE e as ee, e e Ri be 
es ee re 
tor - - no co-me de-sti. Fa-vel- lan - do, ri - - spon - den - Rs Co ‘me ven - go-nori- 
- eS as were hie waking ; You ad - dress them, so are a - ble To re- as a due answer 
gel 
Dr proof a SEIT 
es vues = | ee x aa 
888909 a Fase gett eee = | SEER Reel 
e =I 
fae: iam I P = == ie È APE 
i — Rare. 





























-0- -@- 
e 2A a gle 2 a Te g AE = ina 
pe ae RE SLI RE a SS 
- chie - sti E chia-ma-ti son ‘ son-nam - bu - © = an - na | Sai dor = 
mak - ing; Such are right-ly nam'd “ Som-nam - bu- lists” Since they walk the whiles they 






























































ea 





rl 

















De uri ea era 
- mir. E chia-ma - ti son ‘son - nam - ta 3 A da Dall an-dar e dal dor- 
sleep. Sue: are right - ly nam'd “Som - nam - bu - lists,” Since na walk the whiles they 









































































































































| 
| pre == == ESSA 
ari ve - Li e fia pos-si - bi-le? 
i this true, Sir 2 Canthis be pos - si - ble? 
Dip e g iN"\(u@ i [ii 
- mir et È erre: 
sleep PP 
uo eae Seca Re Red ene een ee Sl P———T—e:_—_r TA eee 
—— ere===##4°= St =_=" aa 
eS a 
E fia ve 2 _rot e fia pos-si - bi-le? 
Is this true, Sir? Canthis be pos - si-ble? 


ALESSIO coi Bassi. PP _g- PP re et Aeon peo honed eam ee 












































148 «La Sonnambula. 


a 

































































The a. COUNT, ae et , 
[SS 
UT par -mi . - 0 non può men - non fort. a: 
False - hood nev - er hath pass'd my lip ak *is nonsense; 
SN € 
pere 3 251-300: 
(da Sate LEE fk ene RE 
ZA pera) SSE 
-0-0-- sost see yf Tu Tutti. 














> EEE E sees? cai SAszzE=t 5 A 


The ne a be 


= = Sh ae profe a= x an" = 
e pee 
di tai pre-te - sti Laca-gio - neappiensi ve - de. Sana -Ya - - toe tu po - 


of sucha sto - ry All can see the drift and mat. - ter. Wretch-ed doubt - Cei cada 
ac P=" 02 <0 Ps 


—— 


-9--9- -0- 0- -2- 0 w- e -e- -9- —e- 
e—e 
ae 
| 


pers SS SI 
È. Tutti. z : | 
3S Saas = a Ses =e 














































































































we — 


ELVINO, (without regarding him, 












































is moving off with Lisa.) LISA. 
= era 0S = tae —__o_£* cs LE 
or — ee = = = dd pe SS 
-tre - ste Du-bi - E ir la mia fe = doo RE O) sd BE. © An- 
- pe aa ye To be - dia i nidi TE tori Come, my ii - sa. A - 
ees 2 
= ee Saeed = <- ee fo 











Reena rh EE ea 
SSS 2a 3 SE —— re cesena 













































cre-dia 











Ea - Y like tales are to "E now. 

FS A DI 

a e Sa are 
3 i = SS sul 











SZ pps el Fae | 


es ee 


PETRI 














La Sonnambula. | 149 






























EEE: Sa i pd 1 
: lena eS = oo 
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non cre-dia - mo. Un = dor - me, e che cam mi -. na! No.1 non è, non si può  dar.... Un che 
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(a3 Elvino and Lisa are again directing their steps toward the Church, they are interrupted by Theresa, who comes forward from the Mill. . 


SCENE IX. 


The same ; THERESA. 
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STES = = 
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Ah! si tae - ciam, 


This CRON, of joy, 


ora ene se 
















































































E AE II 
a == wg Ee rea? paco ré: 









































- to la - gri - A Tae-cia=n0, tags cia = Mo Renon 
ak of grief hath known. we'll stay now, we'llstay now..... ee te eee 
= a. ae — — a 9°". 
pn EE se 
Lae'"cid’-"m0, 4 tac = ciano en eni 
we ll siay*now, *weillsiay now, sa <n A 























T'ac=cia > mo, tae = Cia 0s ve ele O ene 
we SES fw we ‘Ul De HOW RIE 
> Le see ee i 

S 


























= le e RP ERRE 2 
Spr per =: 2 Se Hee — he 


Poco più mosso. 


pesce sea 


= 





















































a (astonished. ) 
====== 





























Dove andate in questa 
Seen new rdaniaey me = 


ie one È eni Lee da l'rrccoc{i ee 
srt Tan 














La Sonnambula. 






























LISA. Ree THE. 
4 n os o- “TE = 
— — Neh fa 33 as peste = de e a 
ui - sa? A spo-sar - ci.“ Voi! gran Div =7o'! 
please her? To be mar-ried — You! great Hea - ven! 





E pike: 


ai Li era 
una PSE ——-——1- 

= oe rpg gg a oo ae a 
IE PPP OE 


r- Ep lp ee ge a er aa #—e_& 

rs = pn 
suv ni ear lee È 
Li - sa?.% E Li - sa, Si, e lo mer- to; ionon fui col-ta So-la ma-i, di 
Lì - sa! 1 Aye, Li - sa. Yes, I de-serve it? was I dis-cover’d All a-lonetoo, by 


le si o -d- 

























































































not - te, lo vol-ta, Ne tro-va-taio fui rin - chiu- sa Nel-la stan-za diun si- 
nighttime, un -co-ver’d? Did they e- ver findme sleep-ing In the cham-ber of a 
>. See eee i __ TA ca; nei rene re e 
pd a lele n el goa 
== Se ee ae ae a 
= ona ——1- ee ee —a 


5: 






Ashe takes 




















































































—*— . _R == = = het 
= È 3 Lee 5 =e , et ae SHee= 2S a 
Men - + zo-gne-ra! a questaac-cu - Sa = non fre - no il mio an ror! Questo 
Shall I spare thee! still longer keep - ing My convict - ing gall aa get same 

a a a y- : 
Syne ee DIETA =. SS: 
enna, a 
Sf Tutti. ie -g- -§- ene —p- be aS = 
i‘ oeao_as - 0-0 
= a | += — ae 
Esse See AA sota 


-@- @- 


Lisa’s handkerchief from her bosom, and holds it it up; Lisa stands aside with horror in her countenance. = 
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ELY. _ THE. ( Pgs to the crest-fallen Lisa.) ELV. 





= === zi ee Feat 
on, LE Zi: 9 == cet Teese eee Ae 
Di cniè ma - i chi l’ha per-du-to? Ve lo di-cail suoros- so - re. Li » sa! 


Who pos-ses - ses? and who has lost it? See that blush attest my word there. Li - sa! 
ALESS. coi Bassi. 
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SCENE X. 


CHORUS OF VILLAGERS. 






















ELV. (turning to the Count.) The COUNT. 
RE . , 
ae = SE 
aa Si - gnor?.. che cre-der deg-gio? El-la purmi tra-di! Quel ch’io ne 
My lord; in whom to trust then? She can be-tray as well! How this thing 

FINALE. o 
ELVINO ; COUNT; Fo Tutti 

| THERESA; AMINA, &c. —#?®_ = 












: : —__——= È a a ZI 
pen-si man-i - fe - star non vo. Sol ti ri- pe - to, sol ti so - sten-go che inno-cente è A-mi - na, 
strikesme, I do notchooseto say; But I re-peat ye, but I as - sureye, if youdoubt A- mi - na, 
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«i ri T-,_ rrr__o1r [999 PERSE REL: TE SAE — 































- -9- 
ee SS a 
of - fen-di in es - sa. ae fia che il provi ? Chi? mi - ra! el = la 
of ve-ry Vir-tue. Who so can prove it? Who? see there! she her- 
Aaa 5 Ss séidjip = = 
SIN moderato. (I eae fre 


(he points to the window in the mill-roof, which is seen to open, and from which Amina emerges in her night-dress, a lamp in her hand: she is 
walking in her sleep, and passes along the top of the parapet to a slight and rotten wooden bridge spanning the mill-wheel ; all start with the 
utmost terror and amazement.) 


Theres. e Alessio. CHORUS. The COUNT, (motioning them all to be as still as death.) 














le ee cares as pe e E Ci 
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Si - icy - zio: sn ns: 847 pas - so, un sol gri- do  l’uc- 
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SCENE XI, and LAST. 


The same; AMINA. 












(in a voice suffocated by emotion.) (Amina now sets foot on the wooden bridge.) 
THERESA. ELVINO. (held back by the Count.) (looking on with intense anxiety.) È 
dec eroe <> = dra mE" 
SS RSSsE= == en 
sc i 
ci - de. Oh fi - glia! Oh A-mi-na! CHO Scende. 
kill her. My daughter! A - mi-na ! : Mark her! i 
| 











(they all fall on their knees, and raise a prayer (in crossing the bridge, a plank breaks under 4 
to Heaven for her safety; the Vount stands in Amina’s weight, and the lamp falls from her È 
the midst, and uncovers his head.) hand into the torrent beneath, she however 


TETRESA tutto legato. 2 
ses 0% ee eee Pe ee NN eee —  ———————— 4 
ee 
> ch (pene a 
Bon=""tà"diz=pvio= = na; gui - da l’er-ran-te pie. Tre - ma.. va- 


Pow - er Al-migh - ty guide now her falt'ring step! Trembling at 
VILLAGE GIRL. 


7: gn een AS: CASAL a at NR BETH TI PIE | — ire ===" 
pe er ga Se eee ea i 























Sri aS Se Say = es 

























































































Bon - tà di- vi - - na, gui - da Jer-ran-te pie. i Tre - ma.. va- 
Pow - er Al-migh - ty, guide now her falt’ring step! Trembling at 
PWC: Si Pik Puneet ee AO 
a an A Se SCSI i a PT aq pS a i 
—— 25 = ee 
Bon - ta di-vi - - na, gui - da Jer - ran - te pie. Tre - ma. . va- 
Pow - er Al-migh - ty, guide now her falt'ring step! Trembling ti. a 
The COUNT; ALESS. 9 
Shoe ere La nad I tia eae PER De mapei SOS cai erm a NAT === 4 
Bon - tà di - vi - - na, gui - da l’er-ran-te piè. Tre - ma.. va 
Pow - er Al-migh - wy, guide now her falt'ring step! Trembling e I 
oT A ker IDE BD ENT var ara Cin STATA IE 
vio» — cess ee ew Say seas ana i i pine” eni porsiiari foot: by Rta ar send: 
GE e = ee Sen 7 i —g—=e—* ae a ee ni a | 
Bon - tà di - vi - na, © gui - da l’er-ran-te pie. Tre - ma.. va-. (0 
Pow - er Al-migh - ty, guide now her falt’ring step! Trembling tt 
-—- -9- -o- =a -9-  -9- 2- -9- -9- rag % La 
«pt : rr CRIME) Ti BRR LI ei als = O ° + 
= a ae == == = e tria DE nea 
à di i i ler - ran - te piè. Tre - ma.. Va 
Pow - er Al-migh - ty, guide now her falt'ring step! Trembling at 
-=-: -@- -0- -@- as 
—f——___* a ier! ane — = ip | 
e Se Re = =o 5 = 


| eee ada HI = ees eee eee 
— —— 


See ee 


cena cene ari 
n= oS 





SE 








e otro tie 


= -=- -S- - TE 
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crosses in safety, and gains the stone steps, which shake under her tread, 
and from which large mossy stones keep continually detatching themselves, 
and falling as she descends.) 

Più sostenuto. 


prep = re} 

































































- cil- la.. Abin! ! va!. 
quivers— Ah me! ae ssa - - ved! 
PLE IMA NERS SEP ABS 1 KERATIN «Su na ci =" 
ee ee Soret cari — 
a2" een n Se ts zz: =—— EE III LEALI 

- cil-la.. Ahime ! Hic = sal? =.9 >.-e vali 

pene Aha se ! She’s sre ret es gi vr 

Sur NS Re i a RI — = ra ==* = = ——— 

fra == Pa SS -- = —- =e 

- cil-la.. SISI ! a, ovals 

quivers— Ah me! an ssa -. È ved! 


The COUNT. (holding back Elvino.) ALESS. 


= ee 
= ee oe 
- cil = Ahime ! mista merealasl-va.li Kc sab conevata 
quivers— Ah me ! Be thankful, she’s saved! She's sa - - ved! 
od eas 
7s 























9: ee oe aioe a 











-. cil - la... 
oh eta 

















- aa - 5 
quivers— Ah me! She's sa - - ved! 
molto legato. 


Piu sostenuto. Pa a3 22 -0- Atri da 


dr —— i ZE, 



































tremolo. 
ira si iti 5 
4 a of i ite 
"n i = == 
rego pr pp 2a PR 
= E cietete thet gt stg ie Hye tee see dee 





a has now ogi eee the Tee = the steps, they “a way for her; she <= forward, and on her 
breast È a the boquet of flowers given her by Elvino in the first Act.) 
Pe oE[|È E -E- 5 


























de Oo) ee 
GG -6- © -6- 


=> ae aca esis lee 
EEA Se 
AMINA. (still in her sleep.) 


pee SS See 


vs Z 
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Oh! se una vol-ta so- alia. Ti - ve - der- ri io po - tes - si, Au -zicheall’ a - ra al-tra spo-saei gui- 
O were I but per-mit-ted on-ly once more to see him, Ere that a - no-ther he doth lead to the 








=F =e Sonde Fi resi 
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The COUNT. (to Elvino 






















softly.) THE. (to him also.) AMI. (dejectedly.) 
be 0-9: ia a fitta © bs Set, i Ge 
cam, - == oe 4 ——=4- ae 5 
-das-sa! O -di? A te pen-sa, par-la cu te. «Va - na spe-ran-za! To 


al - tar! Hear her—She is thinking, — speak-t ing of of thee. Vain - ly I hope this! 






















ai aa 242 


sen-to suo-nar, a sa-cra squil-la. . 
























hear it swell forth,that solemn mu-sic, He moves towrd the 
Allegro moderato asssat. ronnie 

=== erre ne 

r___—— = =_= 000900000 S==09! 1499999 e_0_e-@ 








mo - ve... Ah! l’ho per - “du - to 
tem - ple— Ah Ia have lost him! 
Il i _=& — 








ELVINO. rx AMI. (falling on her knees.) bg > 





fece ee eee ee eee Ee) 
e pur? rea non son i - o. Te-ne-ro cor! Gran Di - 0, non mi - rar il mio 
and Ce 2— for I am guiltless. How pure her heart! Great Heaven ! pass this cup from my 





— ee ee 


Ron: Te - Di - 70 cor. 
How pure her heart. 


= rn ai —- 
Si bees Et oon Sa i 


Te - ne - ro cor. 
How pure her heart. 
olio 
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Fe = fewer 


sie aS =—e_ rr 
pian - to; To gliel per - do - no. . Quanto in-fe-li-ce io so - no, fe -li-ceei si-a.. Que-stad’un cor che more, è 
sor-row; I do de ke give him. Tho’ joy forsake this bosom; may he be bees Grant toaheart that dieth, its 











































| =o Sa a 




















si | 
lo 
i” 
itt 
q 
at 
HT 
EL 
iat 
[| 

ia 


l’ul- ti- ma pre - ghiera.. Ah = SE sta d’un cor che mo - re, wi alta a pra -- pica 
last poor sup-pli - ca-tion. Ah yes, Its last poor sup-pli-ca - tion, grant to aheart that  di-eth. 
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AMINA. NA. (rising fr from tl the ground 














fesa nio Pipes 



































CHO. Oh det - ti! = a- mo-re! L’a-nel - lo 
What sweet-nese | ! 5; Us tion! My ring is 
ipo ees uo = =o === SSS 
sae eee eee Ss 
ee Bree cr ape rie 
i —T (=. pos etc = +» 
























and regarding the finger on which Elvino placed the ring.) 

















ae => Sars a, wat 
III USM, a a eg 
Sar. Aree "= SESTIERE: SES each 
mi - o.. l’a-nel-lo— ei mel’ha tol-to.. Ma non può ra - pir-mi l’im-ma-gin su-a.. 
gone too, my ring, yes— why hath he ta en rt? He cannot deprive me of his dear image— 























“—“ fete rep Eee tll 


Scul - ta. .el-lae qui, quì 
Firm fix’d it 1s, here, here, un = 










pes di 


pi Vili == St 


hp 
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in tempo. (clasping her hands on her bosom; she takes from it the flowers given her by Elvino in the First Act.) 
vare ene N- 
ae ee i nno eo da È a 
ae pi - 
pet Ne 
Nid - ed. Sweet 





Lar ghetto. 








con grande espress. animata. 


—@--6- | -a--6- 





(kissing them.) 


— rs resa eg sas “= ea jee | 




















te,  d’e-ter-no Fa rg - DI RI - ne - ro ) pe- TON 0 fior. né af per - eo - 1. An - cor at 
fiow'rs, ten-der-est em-blems pledging his pas-sion, From ye meer will > Li“ a°sen - er. Still let me 




















= 7 

















(in a faltering tone as she 
raises them to her ileal ) 


ss == Sas ii Slesia 


















































bac - io, an - cor ti bac-io . ma.. i - na -ri - di - to se - i. 
__Riss RETE still let me kiss ye— but— your bloom is fed fi Le e - ver. 
=== = N 
e 

= Da set 

= = = AMINA. 

= ZO Rei a Se ee pga mente ane East: Se 
Gi = eS ee aa ee 
Ah! noncrede a mi -.rar = - ti Si 


Scarcely could I be - lieve thee To 


es =" Er Se ne spEECrETEE a RE ae I 



























































Già vende CREATE - | 


pre - sto estin - to, 0 - + = Pas-sa - -sti alpard’a-mo - re Cheungiornoso - lo, cheun 
with - er so short-ly, O ve - RETI Thus love springs within the bo - som, And dies the self-same, and 


EES eee sapo di 


Lr E 


cei zi a 
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EES a ea apr 
3 3 = 
=o» -— Tae 2% aio T- 
NO FETE dl F 
gior - nosol du - rò.. Che un gior - no so - lo, ah sol du - ro. 


dies the self - same . hour— And dies the self- same, the self - same hour. 











































RE e 
Pal - sasti al par d’ IRR ot 
ELV. (to the Count.) Love springs within the bo - - som, 
et ro 
SEE = Semele ss “=== 3535 =e 
Io più non reg-go. Più non reg - go a tan - 
No more restrain me. O no more, no no more. red - 




















i CEST ZI gli LT 


























LL CCEESE qicesl= PLS pete i = = ade FEEL, i ds: 





























con un gior- "o un giorno = IA Po - trio no-vel_ vi - 
tani dies, dies the very self-same hour. Tho’ blight thy bloom hath 
ante eon 
| - strain me. 




















7 = nr pria iii Sai 












































Ca ca ag EE ca = I 
SSS = eS a =a 

- go - - - re nto bo il pianto mio re-car - - - ti. Ma rav-vi-var TA 

ga - - - ther’d, These tearsmay yet, yet may re - vive........ thee , F To [ia back love when 























FIFA “I ST Sere esi sessi E 
= Trem== = pe = — 
































166 La Sonnambula. | 


(dropping the flowers one by 7 one.) 








































































ts : pS ee oe 
-mo - - re Il pianto — mio ah nono non può. Ahnonere-de  - - a, ahnonere-de - - 
- - therd An angel's tear, a tear lacks---- pow'r. I scarce-ly could be - lieve, could searce believe + + ++. +++ ee 
3 = 
(ana 
è è 
es = Ae 
adbandonandosiy sg 
apbandonandost 
ES =e 
- a, Pamase = par, par d’amor, Che un giorno sol du - rd, Che un gior-no sol du-ro, Pas -sa - sti al 1 
thee, Love springs within, within the breast; east; And dies the self - - same hour, And dies the self-same hour, the self - same ì 
sì i 
== ra eni et rs) 
e -e- unta 3 TAL 
_— colla parte. a mi PR -e- -# i 
——_- A 
ice ale iii 
_# 
| (she TRE over the flowers, and suffers them one a one to LE from her hold.) 
ana 
Gee eee 
DET 
paese d’a - mor 
hour, siisheleya esse the self 















































ELVINO, (breaking from the occ ) sean (a ray of joy ssa to dawn Upon her tearful features.) The COUNT, (to Elvino,) 
— 

aan te See crea 

Nò, più non reg - = gor: E, s'e- Fiat a me E cet ON! hi torno, El-vi-no. Se-con-da il suo pen- 


No more re-strain me. O, should he yet look on me! Turn thee, El-vi-no. Quick, fol-low up each 


















































(acting on the Count’s suggestion, Elvino 
places the ring again on Amina’s finger. 

















AMINA. 25 her hand.) The oe (to Favino, yee AMINA. 
lalla Em me Se er 
- sier. A me t’ap-pres-si? oh  gio-ja! oat = at mio mi re-chi? A lei lo ren- di An-cor son 
thought. Art thou then near me? how joy-ous! That lit-tle ring re-store re me, — _ At or onee sr ne it. Tm thine a - 
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| (the Count causes Theresa to draw near and (then falling back into 
stand with her arms ready to receive Amina.) Theresa’s embrace. 
Se ee ee ee == =A ey egy 
ee oe ee eee ESE 
— a | A 4—_4—-- 








tu-a: tu, sem-pre mi - 0? M’ab-brac-cia, te-ne-ra ma-dre, Io son fe -li-ce ap- 
- gain, love ; thou, mine for-ev - er. Em-brace me, _ten-der-est  mo-ther, Now I at last am 
































| = (Elvino falls on his knees before her; the Count now makes a 
be ab The COUNT. sign to the llagara) 
| 250 
(= tes else eee 
e Z ramo Er = = 
) - pie È “ ? N - no! De’ suoi di - let-tiin se - no, el- la si des - ti. 
| hap = 5 = < - py! With - in those dear em - brac - es, let her be wa-ken’d. 
| ora soda} ili a 
=e ¥ = 
@ —_——— _— ‘ 
o 





CHORUS OF VILLAGERS. (gaily and with a shout.) 








Vi - va A - mi - na, vi - vaan - co = ra, vi - vaan - co - ra! 
Vi - ve A - mi - na! vi - ve Ad - mi - na! vi - ve ÀA - mi - na! 


Con tutta forza. 




















AMI. (starting and waking.) incalzando. (she covers her face with her hands.) 


oe E rss 
Ese —— per) E 
vi - vaan - cor! Oh ciel! o - ve son i - 0? Che veg-go? ah! per pie - 
hail a - gain! O heav’n! what ts this vi-sion?Whomsee I? if ye have 
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ELVINO, combatto ) 


Tasse =o =e == Spas 


- tà, non mi sve- glia - te vo - il No: ta no dor - mi, tuo spo - so, il tuoa 
hearts, wake me not now, in mer - cy! No, tis no vi - sion, a thy lov-er, but thy 


AA 


























b AMINA, Se a wild wr of a as she falls mto his arms. 2 eRe 


-man-te, èa te vi - ci - no. Ah! gio - ja! ah go - ju! - io ti ri-tro-voEl- BE 
hus - band, who kneels. be - fore thee. O, glad-ness! O, glad-ness! i ua re-gaind El - vi - no! 


Saar 
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Van - - neal ti In-no-cente e a me più ca - - ra, Bel-la 
Seek tem-ple! Gen-tle suf-f’rer, thy ex - am. - - ple More than 














SSS a tl 
de art 
== IDE 


> 
tem-pio! In-no-cente e a me più ca - - ra, Bel-la 
tem-ple! Gen-tle suf-f’rer, thy ex - am - - ple More than 


eS peer 
ss: ra 


tem-pio! ZE ea me > più : - ra, Bel-la 






















































tem-ple ! Lugli Saito "rer, = ex - ia -_- ple n thun 
sas = PE SEA Sea #35 = 
SITA eo SEE ei 
Van - - neal tem-pio! In-no-cente e a me più ca - - ra, Bella. 
CHORUS OF Seek the tem-ple! Gentle suf-f’rer, thy er - am - - ple Morethan — 










VILLAGERS. I 
ALESSIO coi Bassi. 



























PP sempre tutti. 
| 3 a a ea E 0-0 -e-0- 
im Hal To SaaS eee 


f> Tutti. 






Allegro. 














PE ACTA CEE 
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(after clinging to Elvino, she turns and covers her guardian Theresa with kisses; seeing the Count and Alessio, she respectfully inclines to the 
former as she takes his hand, and gives Alessio a hearty greeting.) 


eae Ser 






















più del tuo sof - fri  - re,Vanneal tempio, e a piè dell’ a - - ra In-co-min-ciil tuo gio- 
all en -dears thee to us, Neath thy God’s di - vin - er = BS - 31639 Sa the due re - ward to 
Ass SSeS puerta sessi 
= 
=f = ——— 
più del tuo sof - fri -  re,Vieni al <a ea e a più == ra i min - ci il tuo gio - 
all en-dear thee to us’ Neath thy God’s di - vin - er i - Sr Come, the due re - ward to 























= SES: =| -9—— 9-6 
== 
più del tuo sof - fi -  re,Vanneal tempio, e a piè dell’ a - -ra In-co- min-ciil tuo gio- 
all en - dear thee to aw ES thy God’s di - vin - er tana - ple Go, the due re- ward to 
o—, 9 —e_— eo o oa gg Sci Bag ng 
+ ie xe | eee EE CAN 353 — a 8_e% 
eee dear 
più del tuo sof - fri - re, Vanneal a e a piè dell’ a - - ra In-co-min-ciil tuo gio - 
all en-dear thee to us, Dice thy God's È - = - er tem - ee Go, the a " - — to 
Sr ig TR rg PA 
49 Ot ee #4 # wiping i ife Da) 
2 




















44-9 SI PO ee ier er ae 
+ ue re E ‘mane ee =; == Pi 









































tem - pio, ah 


temine le, seek the tem _- - . ple. 










tem - pio, ah vie - ni, vie - Mini: 
seek the tem -  ple, seek the fem... pla 


MN 










tem - pio, ah van - ne, van - - ne 
seek the tem -  ple, seek the ten - = . ple. 











van - neal tem - pio, ah van - ne, van = - ne. 
seek the tem - ple, seek the tem ==  ple 
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fe eee ife: 
SE eles = SH =" Sp è = 
















































































‘a cus LE ae A my, = sad REESE = oe £+EbE ee ran 
ae eee eee = eee as gs a ora = 













































































































































































e eee cei =< cole died 
ia N —Nn—- e_—— o a 
EEE a part Sire See eee EES 3 zia: 
b AMINA. = 
A ee aa 385: fa? 
onan È eee eee oer eee tg el 
Ah! non giun ge uman pen-sie -r0. PGE ti - to Sia jo son piera - na: A’ miei 
Do not min- gle one hu-man feel-ing With the rap - ture o’er each sense stealing ; Sce these 
ot fee = Sey a ppi So Enna va 
ui RAR dx SE 3 = Pel ag s° = euri &- 38-81! 
eggierissimo. é == 
è Ne ee =o 
retetrtsà =e ERE Hee eS Se |» 
= ae, 
gs = = Se ee o i —_____ 
a NS ® dar 
ber Sa oe eae See = 
sen - sì e pe - na;... Tu spre fi - ni o mio te = sor. Ah! miab- 
tri - bules, to me re-veal - carat s My El- vt - no,... ... true to. love. Ah, em - 
= ee ee eed = PE Sera See sera 
ee esa ie co 7 
TE ME NG MENSE Fh a E £ £ + # # _f 





























eee cesena: spe 

























































ire ea nd Sa er eta 3 bile ee eee LI DR A == — SR 
EA —— ela pra ey vg | wo | sai 
e === ="; TS sii sso SS oa” er sati 

brac - cia, e sempre in - sie - - - me, Sempreu-ni - ti in u- na spe - - me, Del-la 

- brace me, andthus for - giv - - - ing, Eacha par - don is now re-cew - - ing; On this 
a = a). ES Eg 
gip ee =a = => ay 

FE; == =e = = a a= CES = ae <3 pare a 
sad BB te lie Ol ae go 


IEEE e Sree ci =f 


re == Sea i= Fae pet sd 
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| ter - ra in cul vi - via - mo. ae @ for - mia - mo.... vi ciel d’a-mor: Del - - la 
| bright earth, whilewe are liv - ing... = Let us form here.... a heav nof love. On this 
| == È peppe ge por i 
== -3- -3- È = eee, Pe a 
Ais rei — ae are 

Seas = Se == CETTE 

ee whe an ee e > = 

* & beuini’s autograph score, 9 vlain melody is substituted for the roulades at the end of this Cabaletta. W.S. R. on 








ne ee ee OM dA 
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ce Cope piene = ag 
































ter - ra in cui vi - via - - mo, Powe u -mla - - mo un ia d’a-mor, d’a - - 
bright. ‘ earth while we are liv - - - ing, Let us form.. . hereaheav’nof love, of.. 
È = ani al S “E SS === = 
SEs SS yas eee Se sce E SEE pes 
Ue ros = cae = ae ee 






























es ASHES: “ESA 


-- 2 -g- 
EE qa =a 
mor, i 


Tag idea arene ie A (ovest nine rn dec Ve OS oe toy 



























































- mor. 


love. 
THERESA COI 2pr. BOPRANI. 


dee 


Seek hae seek 


= ital COI 1xr. TENORI. 









































2 — _THE-COUNT-E-ALESSIO-COI-BAS81, ma i 
A lat: pone So Sy eel È Viene 
Seek then, seek 


Più vivo. 























En - dears thee, en - dear - eth thee 


























—- I N I N | 
e I, 4 —S— i 4 eae =e en = -% =e 
Vv seas wise = _— = = : 
= Qe IE g ZI eS gr 
erre a oma See i = 
gue Ah vie - - ni, ah vie - - ni al 
thy GEN = et ani = Dies. En - dears thee, en - dear - eth thee 
piè dell’ a - raah. vie - ni, al Vice “ak Die — ah vie - nial 
thy CZs ef = AM = ple. CV... er en = dears thee, en - dears thee 
> al - -@-@.-@ 2_ 
erp, a en eerie Po 3: eee He: pete 
= A 2 soy = ae a ge EN =@=* ef - ni == 9- so 2» 





me ===*58 === —- et i; 


SERE z E È = ee 
BSE = LEE SS - = 
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(to Elvino, fondly.) 


=== === a == 
































Ah miò ben! 
Ah, mine own! ? 
a a a ——- == SS = = oe Sl j 
= i Pe pt parti 1 
tem - pio, E a piè dell’ a - ra, In - no - cen - tea noi più ca - ra, Bel - la 
to us, > Neath Gods tem - ple,’Neath thy God's di - vi - ner tem - “ Come, the 


=a -o- = I» -9- 2% 1 
SE s- = SISI. "= ioe fe e o 
zi, CN — PENSA 


= = È tg He == 
i — Ee = 
CIA SE = 
































tem - pio, E a pie dell’ ra, In - no - cen-teea noi più ca - ra, Bel - la 
God’s = - ple, "Neath thy God's di - vi - ner tem - ple, Come, the 
—_- 























tuo sof - frir. 
due re - ward to prove. Come then. 
° e Senesi e_ = cha 
Pik © Bigi Spine Se + =f 
se eS ee Se eS == 
più del tuo sof - frir. vie s % È LR ni! 
due re - ward to prove. Come then. 
4 4 + # neo oe oe oe oe oe £ 













pl ee ee es 
Pa een ee «9 ~ @ 


Sj 3 =£ === 











imo. Tempo. 


=> 
a oF $$. eee 
sà TT 2-7 Di, e TF _S_ O A ren 
SERIE — of Dime i spesa) 
Ah! non giun ge uman pen-sie-ro.. Alcon-ten- to ond’ io son pie- na: > miei — 
Do not min- gle one hu-man feel-ing Withthe rap-ture 0’er each sense stealing ; af these 












La Sonnambula. 173 


> _ P 
= 


a 
sen - si io cre-do ap - pe - na;.... sestri mi af-fi - da,.... o mio te = sor. Ah! miab- 
tri - butes, to me re-veal - ing.. My El - vi - no,... .... true to love. Ah, em - 


= = Seo CET; 






































— 
Pg ae e 
prep 
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